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Avsandning sort 

Pol 1/Hallqvist/act  
Atende

Datum Dnr 

Svenskt-sovjetiskt arbetsgruppsmöte om 1991-10-01 
Raoul Wallenberg. Avd Grupp mat 

Adress 

Amb WASHINGTON 
Amb LONDON 

Text 

Från pol 1 re svenskt-sovjetiskt arbetsgruppsmöte om Raoul Wallenberg. 

Följande har 1991-09-27 inkommit från ambassaden Moskva: 

Cit 

Primo. 

Den svensk-sovjetiska arbetsgruppen i Wallenbergärendet  
(se från Moskva).  
Nästa arbetsgruppsmöte hålls förslagsvis i v 42. 

Berner, 

Slutcit 

Cabinet • 





A,.5.adni,~  Pol 1, depr Hallqvist/EL 
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Arende 

Wallenberg 1991-10-02 
Avd Grupp M8I 

Adress 

Ambassaden 

MOSKVA 

Text 

Dnr Re Wallenberg-ärendet 

Primo: SKL:s tekniker Berzell och Ångström kan resa när som 

helst från och med vecka 46. De önskar ha måndag och fredag 

som resdagar. 

Cabinet 
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Raoul Wallenberg-ärendet 

Följande fem dokument i kopior erhöll ambassadör 
Berner 4 september då han tillsammans med Guy von 
Dardel besökte KGB-chefen Bakatin: 

1. Kopia av rapport från politiska avdelningen vid 
15e skyttedivisionen till chefen för politiska av-
delningen vid 7e gardesarrÅn om anhållande av 
Wallenberg och hans chaufför. Den 14 januari 1945. 

2. Utdrag ur registreringsjournalen för arrestera-
de i vilken Wallenberg skrevs in den 6 februari 
1945. 

3. Brev från den tyske spaningskompanivice-
korpralen Hans Lojda till chefen för Vladimir-
fängelset med omnämnande av hans underskrift att 
icke sprida uppgifter om fångar, med vilka han 
satt, däribland Wallenberg. Den 25 januari 1953. 

4. Vittnesmål från tjänstemannen vid den diploma-
tiska missionen i Budapest Grossheim Krisko (även 
kallad Tomson) om Wallenbergs verksamhet när det 
gäller att rädda judar. 1945 och 1947. Grossheim 
Krisko hade hand om sovjetiska ärenden på ambassa-
dens B-avdelning. 
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Förhörd av oss 1954 och 1958, gjorde därvid föga 
trovärdigt intryck. I föreliggande tre förhör utta-
lar han sig bland annat negativt om Budapest-ambas-
sadens verksamhet, om fascistkontakter m m. 

5. Brev från ställföreträdande KGB-ordföranden vid 
SSSRs ministerråd Lunjev till MID SSSR om 
Wallenbergs chaufförs öde och det sannolika för-
störandet av dokument om dem "på order av den tidi-
gare ledningen för MGB SSSR". Den 12 juni 1957. 
Detta är ett förslag till vad man skall säga ung-
rarna om Langfelders öde, med hänsyn till vad man 
sagt till svenskarna om Raoul Wallenbergs öde. Det 
uppges att Langfelder dog 2 mars 1948. (Att 
Langfelder dog 1948 har tidigare uppgivits för oss 
av KGB.) 

Den 26 september ägde det första mötet med den 
svensk-sovjetiska arbetsgruppen rum. 

Det nämndes härvid att tio personer som arbetat som 
fängelsepersonal i Moskva på 40-talet, och som kan 
tänkas ha haft kontakt med Wallenberg, fortfarande 
var i livet. De kommer nu att tillfrågas om de är 
beredda att tala med medlemmar av arbetsgruppen. 

Arkivarbetet kommer att fortsätta. Arbetsgruppen 
sammanträder om någon vecka igen. 

./. Se även närslutna pressmeddelande. 

// 

Martin Hallq ist 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 

Pressbyrån 

• 
• 

• 

Första mötet med den svensk-sovjetiska arbetsgruppen i 
Wallenbergärendet  

Den svensk-sovjetiska arbetsgrupp som har till uppgift att 
söka nå klarhet i Raoul Wallenbergs öde hade sitt första 
sammanträde i Moskva torsdagen den 26 september. Ett nytt 
möte med arbetsgruppen planeras äga rum inom den närmaste 
framtiden. 

Det första mötet ägde rum i en öppen och konstruktiv anda. 
Flera uppslag till hur man skall gå vidare i arbetet 
presenterades. 

Utrikesminister Sten Andersson säger i en kommentar att det 
är glädjande att arbetet på alla sidor förestavas av en 
uppriktig vilja att äntligen få fram sanningen om Raoul 
Wallenbergs öde, även om det skulle visa sig att mycket 
tidsödande arbete ännu återstår innan största möjliga klarhet 
föreligger. 

(eng) 

Pressmeddelande 

Postadress Telefon 

Box 16121 Till Pressbyrån 

103 23 STOCKHOLM Presschef 

Pressombudsman 

786 60 00 (vx) Jour efter vx stängd Gatuadress 

786 67 30 786 60 10 Gustav Adolfs torg 1 Telex 10590 MINFORS 

786 67 25 786 60 01 Telefax 723 11 76 (G3) 

786 67 27 786 60 02 



30 September 1991 

• 
Unofficial translation 

First Meeting of the Swedish-Soviet Working Group 
Investigating the Wallenberg Affair  

The Swedish-Sovfet working group which is trying to shed 
light on the fate of Raoul Wallenberg met for the first 
time on Tuesday 26 September, in Moscow. There are plans 
for a second meeting in the near future. 

The first meeting was held in an open and constructive 
spirit. Several suggestions for achieving further progress 
in the Wallenberg case were presented. 

The Minister for Foreign Affairs, Mr Sten Andersson, 
commented that he was pleased that the efforts of everyone 
concerned were prompted by a sincere desire to finally get 
to the truth concerning Raoul Wallenberg's fate, even if it 
turned out that a great deal of time-consuming work still 
remained to be done before the greatest possible degree of 
clarity can be achieved. 

• 

• 
• 
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09534001 OCT-03-'91 THU 10:30 ID: 

SWEDISH 
CSCE-DELEGATION 
MOSCOW 

Adress: 
UD Stockholm • 

Datum: 

1991-10-03 

Dnr: .i --.74  

la i /4  i 
Avsändande enhet:-  
ESK-del i Moskva/Jacobsson 

Avd: Grupp: 

, 

Mål: 

Ärende: 
aso1.Wallenberg 

Totalt antal sidor: 
2 

Obs: Vid begäran om repetition skall alltid avsändande enhet enligt ovan anges! 

Avsänt den Klockan Sign 

V 
För Pol 1 och ESEK från ESK-delegationen i Moskva (Jacobsson). 

Re ESK:s möte i Moskva om den mänskliga dimensionen: Raol Wallenberg. vårt fax 12. 

I sitt anförande den 2 oktober i arbetsgrupp B tog den amerikanske delegaten Wise bl a upp Raol Wallenberg. Han vädjade till den av Bakatin utsedda kommiss Jonen att också undersöka det material som kan finnas hos den sovjetiska riksåklagaren och på andra håll. 

Avsnittet bifogas. 

AKNEUS 

Kopia till: 
Ambassaden Moskva 
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prevent diecrimination against persons with disabilitiea. Vice 
Chairman of the U.S. delegation to this meeting, Representativs 
Steny Hoyer, who is also Chairman of the U.S. Commission on 
Security and Cooperation in Europe, was the prim* mover of this 

piece of legislation. We believe it is an issue that has 
regrettably been too long ignored. 

Mr. Chairman, 

In closing, I would like to say a word about Raoul 

Wallenberg. Raoul Wallenbergs legacy is well-known to all of 

us here, and we commend the Soviet authorities, and 
particularly Mr. Bakatin, for appointing a commission to reopen 
his case. gut this delegation would like to urge the Soviet 
authorities to extend this important investigation further. 'We 
urge the commission to review not only the filea of the ROB, 
but also those of the Prosecutor General, and any other 
agencies or organizatione that may have relevant information. 
We believe the case of Raoul Wallenberg, above all, le one 
which merits the fullest possible inquiry. 

Thank you, Mr. Chairman. 
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Martin Hallqvist 
Utrikesdepartementet 
Po1.1 
Box 16121 
103 23 STOCKHOLM 
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rektor 

Börj son 

Martin Hallqvist 

Ang information om Rau 

1991-10-11 5-;4 Pol 1 
Överlämnas av Utrikesdeparte-

mentet till ambassaden i Riga 

för benägen vidare åtgärd. 

1991-10-08 

• 
• 

Förra veckan genomförde Sånga-Säby folkhögskola i samarbete 
med Studieförbundet Vuxenskolans östgötadistrikt och 
Centerpartiets Östgötadistrikt en kurs för 30 lettiska 
medborgare. Deltagarna representerade Latvian Farmers Union. 

Kursen genomfördes på Föreningsgården Mem utanför Norrköping 
förutom de två sista dagarna som var förlagda till vår 
folkhögskola. När vi åkte ut till skolan, som ligger på 
Svartsjölandet, passerade vi familjen Wallenbergs gravplats 
och godset Malmvik. Då berättade jag något om familjen 
Wallenberg. Jag nämnde också att Raul Wallenberg öde 
fortfarande var ouppklarat. 

Vid framkomsten till Sånga Säby var en av deltagarna mycket 
angelägen om att få träffa någon som hade med Raul Wallenberg 
att göra för att delge information. Han sa att han hade 
vänner som träffat Raul Wallenberg i fängelset. Jag lovade 
att föra informationen vidare. 

Den man som hade information om Raul Wallenberg var Ilgvars 
DreizeL4rån Riga. Jag bilägger hans namn, adress och 
telefonnummer som han själv har skrivit. 

Vad denna information kan vara värd vet ingen men jag vill 
ändå lämna informationen vidare för ev uppföljning. 

Med vänlig hälsning 

SANGA-SÄBY FOLKHÖGSKOLA 

Bil. 

Postadress 
179 00 STENHAMRA 

Telefon Telefax 
0756-42160 0756-427 44 
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1991-10-08 

Kanslirådet Martin Hallqvist 

Utrikesdepartementet 

• 

• 
• 

V Wallenbergärendet: Kalinskys vittnesmål avfärdas 
(1 bil.) 

J. 

Broder, 

Undertecknad uppsöktes idag på ambassaden av den 
jugoslaviske affärsmannen Mladen Markovicl(som 
uppgav sig sedan trettio år vara verksam i 
Sovjetunionen och permanent bosatt i Moskva. 
Markovic sade sig under många år varit personlig 
vän med RW-vittnet Abram (Arkadij) Kalinsky och 
dennes familj men önskade efter den senaste tidens 
skriverier i RW-ärendet direkt till svenska 
myndigheter framföra vad han för några år sedan 
direkt meddelat den sovjetiska sidan (MID): 
Kalinsky var en äventyrare och knappast ett ord 
vad denne sagt om RW torde vara sant. 

Markovic, som själv kortfattat återgav sin brokiga 
levnadshistoria, hade i Moskva vid ett tillfälle 
hjälpt Kalinsky med ett översättningsuppdrag och 
därvid blivit hans vän och förtrogne. Fram till 
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MOSKVA 

Kalinskys utresa till Israel (1974-75) hade denne 

aldrig fört RW på tal, även om de hade för vana 

att tala om det mesta. I väst hade han dock 

förstått att han kunde göra sig ett namn på fallet 

och tjäna en hel del pengar. Bland annat gjordes 

en film i USA på underlag av hans vittnesmål och i 

Israel utgavs hans självbiografi. 

• 
Kalinsky var bekant med Kaplan som dömts för 

spekulationsbrott och i ett försök att utverka 

utresetillstånd till KaplanVhävdade Kalinsky att 

denne hade suttit fängslad tillsammans med RW. 

Kaplans dotter Anja; bosatt i Israel, hade av 

Kalinsky övertalats att bekräfta detta inför 

västjournalister, med uträkningen att KGB skulle 

släppa Kaplan för att dementera historien. Anja 

hade själv berättat detta för Markovic 1988. 

Den jugoslaviske affärsmannen hade också andra 

exempel på Kalinskys lögnaktighet, bl a rörande 

sitt uppdiktade giftermål med en känd rysk 

operasångerska, sitt eget födelsedatum o s v. För 

Markovic hade Kalinsky dock varit en intressant 

bekantskap, som vid sidan av sitt fabulerande • också visade sig äga viktiga kontakter. Bl a var 

han nära bekant med förre inrikesministern 

Sjolochov, som bl a hjälpte Kalinsky med • utrikespass. 

Trots den personliga vänskapen höll dock Kalinsky 

fram till sin död fast vid sitt vittnesmål rörande 

RW också i privata samtal med Markovic. Sin 

historia hade Markovic tidigare berättat för en 

APN-journalist, en MID-tjänsteman och den 

ukrainske dokumentörfilmaren RodnjanskiKIngen 

hade såvitt han visste dock offentliggjort 

uppgifterna. 
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MOSKVA 

Givetvis kan frågan ställas varför Markovic 
serverar oss berättelsen just i denna intensiva 
fas av RW-utredningen. Man får väl hoppas att hans 
ambition att avföra detta redan tidigare tveksamma 
vittnesmål från dagordningen är godhjärtad. För 
kontroll av sanningshalten föreslog Markovic att 
vi kontaktade de inblandade i enlighet med bilagd 
adresslista. 

• Björn Lyrvall 

• 

• 
• 
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Bil t hbr Lyrvall-Hallqvist 
1991-10-08 

1. Kalinskyista hustru: 

Isabella, Landstrasser Gurtel 87/4/3, Wien, 
Tel. 781 99 32 

2. Kalinsys förra hustru: 
Ljuda - Nahariya, Israel, tel. 4/929 387 
Dottern Anna tel. 4/923 626 

3. Kaplans dotter Anja, Tel Aviv 
Tel. 052/551 652 

03/245 846 arb. 

4. Anjas make: Leonid Bilder, Neulerchenfeldergasse 12, Wien 
Tel. 48 57 84 

• 

• 



Hans gnusson 

SVERIGES AMBASSAD 1991-10-10 
MOSKVA 
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Kanslirådet Martin Hallqvist 

Utrikesdepartementet 

Raoul Wallenbergs tillhörigheter 
(2 bil.) 
v I I Broder, 

Härmed översänds den artikel ur Komsomolskaja Pravda, 
som bl a innehåller en intervju med den KGB-arkiv-
arbetare som för två år sedan påträffade Raoul 
Wallenbergs tillhörigheter. 

• 
• 
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CI9bIllaAa Bce 
Kats 6 noascutax .11y6stixu 661.4u o6Itapowelibt acncotettrbt 
o P. Balmen6epee 

Slosmanyis, nepsosi mewAyHa-
poAHoii ausgmek" motsoro npeAce-
Aarenn KSS trana ero acrpeva c 
nocnom Weespos a CCCP rocno-
AHHOM 6epHepoM m 6parom 
P. Bannen6epra — npociseccopom 
TN 0014 4apAenem, Koropbuti ace 
3TM rotad setter nomcKm ero cne-
Acte. -Bo npemo 3roil IICTpe1411 
weeAcmcmi cropome 6bortm orAa- 
Nbt CeKpeTMbIX AoKymeiTOS 
O weseAcKom AmnnomaTe 143 ap-
XMBOB Kr6, o6Haponoeassmbix 00 
pacnopsnxeHesto bamarmma cpa3y 
are nocne rom nen OH cran 
npeAceAarenem Krs CCCP. 

— 0 Terme weeAcKoro Asm-
nomaTa, apecroeamHoro HKB,D, 
1945 roAy M novrm 6eccneAmo 
nponaewero e meApax Sly6stm-
KM, * cnblwan, ewe pa6orass mm-
mmcrpomemyrpeHtimx nen,— CK41-
3an BaAmm SamermH.— TorAa 
poAcreetsHmscam BanneH6epra 
vneHam mesmAyHapoAHoR KOMHC-
C1411 6btna npeAocraanema -eo3-
MOACHOCT6 /10CeTHTb BrtaAmmmp-
otro rsopbmy M 1103HaKOMHT6CA 
c ee apxmaamw. AyMatt, NTO rh-
neph HYMCHO npoAoroscarb nitmc-
101 coemecrmo co ecemm 3amm-
TepecoartHHbIMM cropoHamm Is 
BHeCTM omosivarenbttro ACFIOCT6 

STOT eonpoc. 

0 >1013HH H MC4e3HOBEHMI 313-
mewaTenhHoro rymammera 1'. Ban-
neH6epra, e roAto 130171Hbl cnacae-
wero s ByAaneurre ntoReis or 
thawmcrecoro reHowsAa, «Kom-
comonbcman npaeAan niscana me 
pa3. 1103TOMy paccmasmy TC016K0, 
vro vnanoch cAenarb mam 
KSS CCCP 6yKBanbHo 3a noc-
neAHtte Amm. 

KaK H38eCTHO, nocne ror°, 
Kam novrm Asa ropa Ha3a,A npe-
»<Hee prroacsAcrao Kr6 eepHy-
n0 waeAcKoil croposse Hemom-
pbte nm4mble Beigts BanneH6epra, 
AeHbrm, KOHOHCKOBaHHble y He-
ro e mometrr apetta, 3arn11cHro 
KHMM(Ky, a ratome HecKonbmo Ao-
KymeHroe, macasowmxco ero 3a-
Aepsmat11n H npe6618atimn B Sly-, 
6nHcmois" riopbme, mccnenorsare-
nm, 3aHmmatow,meco nomcKamm 
Amnnomera, m wypHanmerbt noc-
raessnm Ceplae3H61171 eonpoc: no 
T Honoris«  pa6crrbi HKR f1,--44— 

e HamAeHmbte Bewm N  - 
KyMeHT61 AOIDKHbl bl/IM XPILLM-
TbeA e HeCK0116KMX MeCTAX  
>me, cnpawmaanm oHm, yAanosb  

Herrns ece oAmotspemeHtto? H ec-
nm 3T0 TaK, TO no MX normme 
MOMCHO 6b1n0 roat:tomt. o TOM, 
vro nomcmm BanneH6epra Ha c4-
mom Acne me Benwcb.  11nm 4TO 
`pymostoAcrey K16 6611111 npempac-
140 H3BeCTH61 nOAp06HOCTM o 
cyAb6e Asmnomara, HO 0110 143- 
38 CBOHX co06pancemmA 
npocro me nononsno npeAarb 
rnacHocrm stmetowmecse y 14MX 
chasebt. 4TO >K, AC4CTISHTEAbH0 
OCTOble eonpocbi. 

TaK BOT mme yAanoch ecrpe-
TMTbCSI C venosemom, K070061111 
Asa ropa Ha3aA cAenan cemca-
u,moHHro maxoAmy. rIOMTH AaaA-
gav» ner OH pa6oraer e apxm-
sax KT6 CCCP. OcHoeHan ero 
Penrenbmocrb nenr.Ta nn rw,  
a6mnpraw« >treors CTenMHCKMX 
penpecc14. Bmecre bibt npownm 
B noAnan Aoma momep Asa ma 
I1y6AFICKOA.  nnoukaAm. 

ManeHbman yrnollas Komegarca 
C ebtxoAsitAmm BO amyrpemmts11 
Astop 3apeWe41311H61M OKROM, /TOA 
cambim noronmom — ectAonpo-
BoAHwe rpy6w. BHewme noxowe 
He CT0516K0 Ha apxtms, csconbsco 
Ha cmriaA ro nu eseeocrpe6oeam-
Hbtx, 8131.14eCT8e11HbIX Roma3a-
renbcre, TO ./II1 orcnrmmewero 
caosI sem maHAenstpcmoro xnama. 

Mois" «lyttas« paccma3an, vro 
pa36op M c1cremerrm3aumn ma-
XOARIAHXCSI 8 «poccbtnm» mare-
pmanoe — 014eHb eromman coc- 
✓aanotowan vacrb era pa6orbt. 

-- BOT npmmepHo 8 ramosl >Ke 
CeHT.A6DACKHA ReMb, ronbmo Ana 
ropa Ha3a14. ovepeAb Aowna Ao  
nrmx nanom.  HaAo 661110 six pa-
306parb, a 3aOAHO 38M13104Tb Re-
peanHHble crennamm Ha MODble, 
merannmvecmme. $1 Haman C eepx-
Hers namns. Pa36mpato nanKy 3a 
nanmoii H B OAHOK1 113 HMX BApyr 
Haxostcy name!.  pa3mepom npm-
mepHo co wmonbHro TerpaAb 14 
caurrtmerpa Tpseverbtpe ronsum-
HoPi. I-letter 6bIn 113 KOI3H4H080i4 
6yMarH, HO rme Ao8011bH0 
nosscrpenalsweAcn, KorAa-ro 
3aKneeHmbik" Knanam namera 6b1n 
OTKOWT. Kamoao we 6b1n0 moe 
YAmenemme, morna 113 ~sera 
ebtrpnxHyn Ha CTOTI nonoryto nyA-
peHmgy a amAe noprcmrapa, AeHb-
rm, 3anmcsibte KHH>KKH H Aomy-
memrbt Ha simo Payns BanneH6ep_ 
ra. A HMA unseAcmoro Amnnomara 
• ymce 3H8n, notor« vro nony- 

gan 3anpocb1 ma mmcpopmagmto 
npo Hero. 0 HaxoAtce Aono»c«n 
pytconoAcrey. BOT, CO6CTEICHHO, 41 
acst mcropmst. KoHevtio, n patt, 
vro yAatIOCb OTbICKaTb XOTb Ka-
101e-TO C/leAbl 3T0/0 vent:simma.- 

Twarenbilbte nomcmm Ha coceA- 
MNX totmammx pe3ynbTa- 
TOB Me 

Ceoe HMA M04.:1 co6eceAtssim 
npocmn Me Ha3blearb. 14 ace mott 
yroaophi oma3antsch manpacHio-
mil. A 11<8116. YeepeH, 14TO MHO-
rkte moms, KOT01361M C ero 110-
MOL0b10 6b1110 eo3ep811{emo ve-
CTHOe HMA (HAN 130,6CTINeMH41KH 
3rmx nsoAeA), c 6naroAaptsocrbeo 
nosmanm 6b1 emy pyKy. 

— 11311Tb AOKyMeHTOB, nepe-
AaHHWX waeAcKoii croposse,—
aastamn Ha nocneAmei.1 npecc-KoH-
OsepeHqmts o BanneH6epre 3ame-
crmrenb npeAceAarenn KSS rets"-
pan-matiop H. Cronstpoe,—/9111/6 
KOC6eHHO ynommmator HMA ape- . 
=numera AKnnomata, ss sim 
onsm 143 HI« He onpoeepraer 
(ban ero cmeprm s 1947 roAy e 
Sly6nmcmois* rtopbme. Ho nosacKm 
npoAonsmatorcn, m ecnss 6yAyr 
o6Haprmetibt moebie AOKyMeHibl, 
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Ambassadens översättning  

DAMMET TÄCKTE ALLA SPÅR... 

v Hur dokument om Raoul Wallenberg påträffades i Lubjankas källare 

Den nye KGB-ordförandens väl första internationella aktion blev ett möte med Sveriges ambassadör i Sovjetunionen herr Berner och R Wallenbergs bror professor Guy von Dardelrsom alla dessa år lett sökandet efter hans spår. Under detta möte mottog den svenska sidan fem hemliga dokument om den svenske diplomaten ur KGBs arkiv, vilka offentliggjorts på order av Bakatin omedelbart efter det att han blivit ordförande i Sovjetunionens KGB. 

- Jag hörde talas om gåtan med den svenske diplomaten, som arresterades av NKVD 1945 och nästan spårlöst försvann i Lubjankas inre, redan när jag arbetade som inrikesminister, sade Vadim Bakatin. - Då fick Wallenbergs släktingar och medlemmarna i internationella kommissionen möjlighet att besöka Vladimirfängelset och studera dess arkiv. Jag anser det nu nödvändigt att fortsätta efterforskningarna gemensamt med alla berörda parter och bringa slutlig klarhet i denna fråga. 

Om den store humanisten Raoul Wallenbergs liv och försvinnande -under kriget räddade han i Budapest människor undan det fascistiska folkmordet - har Komsomolskaja Pravda skrivit flera gånger. Därför skall jag bara berätta om vad vi lyckats göra hos Sovjetunionens KGB under bokstavligen de senaste dagarna. 

Som bekant har forskare, som sysslat med efterforskningar av diplomaten, och journalister ställt en allvarlig fråga efter det att KGBs tidigare ledning för nästan två år sedan till den svenska sidan återlämnat några av Wallenbergs personliga tillhörigheter -pengar, som konfiskerades från honom vid gripandet, en anteckningsbok, och dessutom några dokument rörande hans fängslande och vistelse i Lubjankafängelset: enligt NKVDs och MGBs arbetssätt borde alla de upphittade föremålen och dokumenten förvaras på flera ställen. Hur lyckades man, frågade de, hitta allt samtidigt? Och om det är så, så vore det enligt dem möjligt att säga att några efterforskningar efter Wallenberg i själva verket inte genomförts. Eller att KGBs ledning mycket väl kände till detaljerna om 



diplomatens öde, men att den på grund av några egna ieMer inte tillät offentliggörande av de fakta de hade. Ja, detta är verkligen allvarliga frågor. 

Så lyckades jag få träffa den person, som för två år sedan gjorde detta sensationella fynd. Han har arbetat i Sovjetunionens KGBs arkiv i nästan tjugo år. Hans huvudsakliga verksamhet är arbete med rehabilitering av stalinrepressionernas offer. Vi gick tillsammans till källaren i hus nummer två vid Lubjankatorget. 

Ett litet hörnrum med ett gallerförsett fönster som vetter ut mot en inre gård. Uppe under taket går vattenledningar. Till det yttre liknar det inte så mycket ett arkiv som ett lager av icke begärda materiella bevis eller kasserad kontorsbråte. 

Min följeslagare berättar, att sortering och systematisering av "oförpackat" material är en mycket viktig del av hans arbete. 

- Det var ungefär en likadan septemberdag, fast för två år sedan, som turen hade kommit till dessa mappar. Jag skulle sortera dem och samtidigt byta ut träställen mot nya av metall. Jag började med den översta hyllan. Jag sorterar mapp efter mapp och hittar plötsligt i en av dem ett paket av ungefär en skolskrivboks storlek och 
tre-fyra centimeter tjockt. Paketet var av brunt papper, men detta var rätt luggslitet, och den någon gång påklistrade 
stängningsfliken var öppen. Hur förvånad blev jag inte, när jag ur paketet ner på bordet skakade en guldpuderdosa i form av ett cigarrfodral, pengar, anteckningsböcker och handlingar i namnet Raoul Wallenberg. Jag kände då redan till den svenske diplomatens namn, eftersom jag fått förfrågningar om information om honom. Jag rapporterade till ledningen om mitt fynd. Det är väl hela historien. Jag är förstås glad att det gick att finna några spår överhuvudtaget efter denna person... 

Noggranna efterforskningar på intilliggande hyllor gav inga som helst resultat... 

Min samtalspartner bad mig att inte nämna hans namn. Och alla mina övertalningsförsök var förgäves. Det var synd. Jag är säker på att många människor, som fått sitt goda namn åter med hans hjälp (eller dessa människors släktingar), med tacksamhet skulle trycka hans hand. 
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- De fem dokument, som överlämnats till den svenska sidan, 
förklarade ställföreträdande ordföranden i KGB generalmajoren 
N.Stoljarov vid den senaste presskonferensen om Wallenberg, nämner 
den arresterade diplomatens namn endast indirekt, och inget av dem 
vederlägger det faktum att han avled 1947 i Lubjankafängelset. Men 
efterforskningarna fortsätter, och om nya dokument påträffas, så 
kommer vi att överlämna dem till alla berörda personer. Nu avstäms 
en lista med den svenska sidan över erfoderliga gemensamma åtgärder 
för en slutlig lösning av de frågor som rör Wallenbergs öde. 
Samtidigt är jag övertygad om, att det inte bara är i Lubjankas 
arkiv som man kan finna en tråd som för till lösningen på gåtan med 
Wallenbergs liv och död, utan även i Langleys eller USAs State 
Departments annaler, i specialtjänsternas arkiv, eller i dokument 
från finans- eller industriföretag i Tyskland, Ungern, Sverige och 
andra länder, där händelserna utvecklades under krigsåren och de 
första efterkrigsåren. Och vem än Raoul Wallenberg skulle visa sig 
vara - agent för en, två eller till och med tre 
underrättelsetjänster - så har de många tusen människoliv han 
räddade odödliggjort hans namn för alltid. Namnet på en verklig 
Människa och Humanist. 

A VITKOVSKIJ 
Sovjetunionens KGBs centrum för kontakter med allmänheten 

(Komsomolskaja pravda 910928) 

• 
• 







































































































Mål Avd Grupp 

Atende
Dat," 

Wallenberg 1991-10-17 

Avsändningsart 

Pol I/C von Heidenstam/ 

SVENSK MOSKVA 

Dnr Re Wallenberg 

Primo. Vi har sedan vi mottagit Era chiffer 955 och 
959:gjort en snabbgenomgång av svenska arkivhandlingar 
från 1945-47 och 1950-talet. Vi har därvid kunnat 
konstatera att huvuddragen i utvecklingen i Moskva i 
Wallenbergärendet såsom de redovisats efter Er 
genomläsning av MID-materialet återspeglas i UDs arkiv. 

I januari 1947 diskuteras exempelvis mellan 
Moskvaambassaden och UD lämpligheten att, efter otaliga 
framställningar och det den 6 mars 1946 överlämnade 
bakgrundsmaterialet, återigen överlämna en ny skrivelse 
till vice utrikesministern Dekanosov. Den 10 januari får 
Barck-Holst ett samtal med minister NovikoK som säger 
sig obekant med ärendet. Från Moskva vet vi nu att han i 
februari får veta att Wallenberg befinner sig i MGBs 
förvar. Dekanosov meddelar dock att undersökningar ännu 
inte givit något resultat. 

Sverige fortsätter att trycka på (i samtal ochvdemarcher) 
Med hänvisning till detta kände sig Vysjinskij i maj 

o tydligen föranlåten att i PM till Molotov påpeka att man 
måste ta reda på vad som hänt och senare (7 juli) skriva 
ett brev direkt till Abakumovl(varvid första gången nämns 
tanken att Wallenberg omkommit i Budapest, vilket ju 
upprepas av legationsrådet Vetrovliden 16 juli. Den 9 
augusti vet vi nu att Vysjinskij sänder Molotov ett 
utkast till svar av den innebörden. I rapport från Moskva 
den 19 augusti informeras därefter om Vysjinskis note med 
förklaring att undersökningar visat att Wallenberg inte 
fanns i Sovjetunionen, att uppgiften 15 januari 1945 

Adress 

Text 



Datum Dnr 

91 10 17 
Avd Grupp iMål 

Avsöndningsorf Pol 1 

Arencie 

Wallenberg 

MOSKVA 
Adresi 

Test 

efterspanats utan resultat och att det endast återstod 
att förmoda att Wallenberg dödats under strider i 
Budapest eller tillfångatagits av Szalasister. 

Detta svar till svenskarna upprepas sedan fram till 1956 
(jfr förslaget till beslut i februari 1956 att inte göra 
någon ändring). 

En ny serie demarcher hade inletts 1952 baserade på 
vittnesmål. 1952 skrevs, vet vi nu, en sovjetisk PM om 
utvecklingen i Wallenbergärendet. 

Av Jarrings rapporter om förberedelser inför Erlanders 
besök i Moskva i månadsskiftet mars/april 1956 framgår 
att svenskarna insisterar på att få med avsnitt om 
Wallenberg i kommunik&i, samtidigt som nytt 
utredningsmaterial överlämnas. Från Erlanders och 
Hedlunds samtal med Bulganin, Chrustjov och Molotov 
rapporteras att mycket starka krav framförts från svensk 
sida om ordentlig undersökning. Den 28 april skriver 
Molotov, KGB-chefen SeroxKm fl, tydligen en 
rekommendation till Centralkommittén att ändra politik 
och ge svenskarna besked, om än inte genast.'Det dröjer 
till februari 1957. 
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Secundo. Vi vill 
också bekräfta att vi i början av nästa vecka avser 
underrätta familjen om innehållet i de sovjetiska 
arkivhandlingarna. 

T e r t i o. Då Uspenskij igår sade adjö till utrikes-
ministern nämnde vi för henne att Uspenskij gjort en fin 
insats i Wallenberg-ärendet. Han sade då att det inte 
varit en lätt uppgift att övertyga somliga inom både MID 
och KGB att sanningen måste fram. Han sade också att han 
noga gått igenom alla MIDs RW-dossierer. "Men de innehöll 
ju inget intressant." Detta apropå ert 955, sista 
stycket. 
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AMBASSADEN MOSKVA 1991-10-21 

UD STOCKHOLM 

MYCKET BRAADSKANDE 

1378. FOER POL 1 (HALLQUIST). RE WALLENBERGAERENDET 

NAESTA MOETE MED ARBETSGRUPPEN AEGER RUM DEN 30 OKTOBER. FOERUTSER 
DAERFOER ER ANKOMST 28 OKTOBER. TACKSAM DU INFORMERAR DE ANDRA 
INBLANDADE, INKL BJOERNERSTEDT SOM NU HAR BESOEK AV MAKINENKVI KAN 
EJ KOMMA FRAM PAA TELEFON). 

BERNER 

AMBASSADEN MOSKVA 15.30/EZ 
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Statsminister Ingvar Carlssons samtal den 6 juni 1991 

med Sovjetunionens president Michail Gorbatjov 

angående Raoul Wallenbergs öde  

I anslutning till besöket i Stockholm den 6 juni 1991 av 

Sovjetunionens president Michail Gorbatjov ägde ett 

enskilt samtal rum mellan presidenten och statsminister 

Carlsson, där statsministern bl a tog upp frågan om 

Raoul Wallenbergs öde. 

Gorbatjov instämde under samtalet i att det var 

angeläget att få klarhet i denna fråga. Han 

konstaterade att det fanns en gemensam grupp som nu bör 

arbeta med detta, och lade till att vi på svensk sida ju 

kände till vad man på sovjetisk sida kommit fram till så 

här långt. Nu fick man se om det gick att få fram något 

ytterligare. 

Statsministern underströk för Gorbatjov att det var 

angeläget att vi nu kan genomföra den här 

undersökningen, så att det kan bli möjligt att sätta 

definitiv punkt för detta ärende. 

..%/1/ 
Kim" c 1 c ro,/ 

Hans Dahlgren 
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Raoul Wallenberg 
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Text 

Kabinettsekreteraren har nu informerat Per Anger (18/10) 
och Nils Lagergren (22/10) om innehållet i era 
meddelanden om resultatet och slutsatserna av era 
arkivstudier i MID. Han har också informerat dem om att 
MID småningom avser släppa materialet samt att 
utrikesministern eventuellt avser orientera om fynden i 
riksdagen den 7 november. Dessförinnan bör inget yppas om 
saken till företrädare för massmedia och andra 
utomstående. 
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Härmed ytterligare resultat av Catherine von 
Heidenstams arkivgenomgång - denna gång rör det 
händelserna 1979. 

Martin Hallqvist 

• 
• 
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ang sovjetisk irritation efter statsminister Ullstens skrivelse 
;till ministerrådsordförande Kosygin22 augusti 1979:  

Statsminister Ullstens skrivelse väckte irritation på sovjetisk 

sida (jfr bifogade rapporter från Moskva och Stockholm) 

i Y 

1. 4.9.79 Zerr&ov till Lundvik: förvåning och irritation, formen 

häpnadsväckande, Sovjetunionen kunde inte acceptera att smutskastas 

av interna svenska valtaktiska motiv. Efter undersökningar hade 

Sovjet tre gånger givit svar att Wallenberg avlidit. Oacceptabelt 

att Sverige trodde mer på brottsling (KaplanVän officiella 

sovjetiska uppgifter. 

2. Irritation bekräftades av andra källor - Kosygin följde hårda 

linjen, vilket skulle avspeglas i kommande svenska svaret. 

3. KGB-man bekräftat att ZernLv hade instruktion att uttala sig så 

skarpt mot Ullstens skrivelse. Zemkov hade förmodligen också 

egenintresse "stänga dossiern" inför hans eget förestående 

Stockholmsbesök. 

4. I samband med detta (12 okt. 1979) tog Zerdkov kabsekr Leif land 

åt sidan och upprepade sovjetisk förvåning och irritation. - Ni 

måste förstå att också sovjetiska regeringen har sin stolthet. 

Kaplan förklarat att han inte gjort några uttalanden om Wallenberg, 

brevet var förfalskning. Svenska regeringen måste låta bli begagna 

sig av skvaller, bli ansvarsfull (ännu inte svar på amerikansk 

demarche). 



När Zemkov fick klart för sig att svenska regeringen inställd på 
att fortsätta undrade Zemkov hur länge man på svensk sida trodde 
man kunna fresta sovjetiskt tålamod?: På Leiflands hänvisning till 
att sovjetiska regeringen i ett decennium vilselett den svenska 
regeringen sade Zemkov: 

- det var väl inte så märkligt att de sovjetiska myndigheterna 
tagit hand om Wallenberg i Budapest. Det förelåg starka indicier 
att Wallenberg var amerikansk spion. 

Leif land har i sin uppteckning kommenterat att Zemkov troligen 
förts in på spåret genom feltolkning, men att repliken var 
intressant - det var första gången som en ansvarig sovjetisk 
tjänsteman sagt att Wallenberg var misstänkt för spioneri för 
amerikansk räkning. 

Vid senare tillfälle tillade Zemkov att en tjänsteman i State 
Department (Deputy Assistant Secretary Schultz) vid samtal med 
Zemkov vidgått att Wallenberg arbetat för den amerikanska 
underrättelsetjänsten. 

• 



Sovjetisk irritation 

Redan innan sovjetambassadören hade avle
vererat 

på statsminister Ullstens skrivelse fram
gick det m 

all tydlighet att den svenska demarchen 
hade väckt 

irritation på sovjetisk sida. Vice utrik
esminister 

Zemskov underströk sålunda vid ett samta
l med ambassa 

dör Ryding den 9 september 1979 att grän
sen nu var nå 

för vad man på sovjetisk sida var beredd
 acceptera. 

Liknande tongångar hördes vidare då Zemsk
ov i oktober 

samma år besökte Stockholm. På tal om Ul
lstens skrivel-

se förklarade han då för kabinettssekret
erare Leifland, 

att det kunde finnas "inrikespolitiska" 
skäl för den 

svenska regeringen att inte släppa Walle
nbergfrågan. 

A andra sidan måste svenska regeringen fö
rstå att dessa-

upprepade framstötar, grundade på otillf
örlitliga 

vittnesutsagor, var totalt oacceptabla f
ör Moskva. 

"Ni måste förstå att även den sovjetiska
 regeringen 

har sin stolthet och värdighet", betonad
e Zemskov och 

antydde att_Wallenberg varit amerikansk
—spion, något 

som för övrigt enligt Zemskov vidgåtts a
v amerikanarna. 

Vad beträffade Kaplan hade denne enligt 
Zemskov kate-

goriskt förnekat att han gjort de uttala
nden, varom 

fru Kaplans brev till dottern i Israel h
andlade. Brevet 

hade, tillfogade_Zemskowv_varit_en_förfa
lskning. 

Kalinski-snåret (forts.)  

För fullständighetens skull bör här insk
jutas att, 

även om Kalinskis uppgifter om Wallenbe
rg kunnat 

innehålla en kärna av sanning, hans sena
re agerande 

och uttalanden kommit hans trovärdighet 
att starkt 

ifrågasättas av såväl israeliska som sve
nska myndig-

heter. Dels har han bevisligen företett 
dokument som 

varit förfalskade, dels har hans intress
e för Wallen-

berg med tiden överskuggats av en person
lig vendetta 

mot nazistjägaren Wiesenthal/( i Wien
 och mot en annan 

person, vars ovän han varit sedan tiden 
i Sovjet- 
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Ärende: 

Raoul Wallenberg 
Totalt antal sidor: 

2 
Obs: Vid begäran om repetition skall alltid 
avsändaren enligt ovan anges: 

Avsänt den Klockan Sign 

En holländsk MR-organisation har inkommit med bifogade förfrågan om läget i Wallenbergärendet. Ambassaden hem-
ställer om underlag för att besvara förfrågningen. 

Magnusson 

• ( 

• 

• 
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The Ambassador 
Embassy of Sweden 
De Ruyterkade 107, 5e verdieping 
1011 AB Amsterdam 

111111Å s  
INTERNATIONAL 
THE NETHERLANDS 

P.O. Box 12 
1819 ZG Andijk 
The Netherlands 
Phone (2289) 2824 
Telex 57879 
Telefax (2289) 2787 

• October 23, 1991 

Your Excellency: • Re: Raoul Wallenberg 

It is our understanding, sir, that with the latest developme-
nts in the Sovfet Union, new information has come to light as 
the new director of the KGB, Vadim Bakatin, has released five 
documents to the Swedish Embassy in Moscow concerning Raoul 
Wallenberg. Would you be so kind as to share that information 
with Dorcas Aid International. 

For some time we have been very much concerned with 
Wallenberg and his weil being. Any new light on the situation 
would be very much appreciated. 

Thank you very much for your time and cooperation as I am 
looking forward to your reply. 

• 

 

 

Dorcas Aid International 
Project Manager 
Human Rights Action 
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10 02 
,2130  

(02) 4,10   

septembre 1991 

Par fax 
7:) LIG 2 aas--2 Monsieur 

Monsieur, 

• 
Raoul WALLENBERG 

J'ai l'honneur de me referer au rapport de Monsieur le Senateur 
Pontil=on, Vice-President de l'Assemblee Parlementaire du Conseil 
de l'Europe, adoptå i l'unanimite, en avril dernier, par la Commission 
des Questions Juridiques et des Droits de l'Homme du Conseil de 
l'Europe. 

• .Les nouveaux documents 
sovietique, dont copie en ma 
pour faire &olater la verite 
et de son chauffeur Monsieur  

remis, ce :r,ois-ci, par la direction 
possession, sont totalement insuffisants 
sur le sort råel de Monsieur Wallenberg 
Lengfelder. 

• 
• 

De l'avis mgme du President actuel du KGB, Monsieur Bakatine, 
ces documents ne sont pas encore les derniers. 

Dis Tors, je demande avec insistance å toute la deleåation 
du Conseil de l' Europe å la CSCE sur la dimension humaine å MO5GQU, de soulever å nouveau le oas Wallenberg et d'exiger, en extrgme 
urpence, vu lIgge de Monsieur Raoul Wallenberg (79 ans), toute 
la verite ou sa liberation immidiate. 

Je vous remercie egalement trås vivement å l'avance, d' inviter 
les trente-huitAmbaesadeurs des pays participant å ladite Conference, 
å agir dans le mgme sens. 

o444 Comptant absolument sur vous, je vous prie, honeieur. 
d'agreer ' xpression de ma oonsideration distinguee. 

Simone LUCKI 
Avocat 
President du Comite Beige cour Raoul WLLLENBERG 
Secretaire General de la Commission Internationale 
d'enqugte sur le sort de Raoul WALLENBERG 
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Dokument rörande Raoul Wallenberg 
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SVERIGES AMBASSAD 
MOSKVA 

1991-10-31 Nr 

Handl: Min H Magnusson 

Ambassaden får härmed insända de dokument rörande 

Raoul Wallenberg som KGB påträffat vid arkivefter-

forskningar de senaste veckorna. På flertalet har 

man vid något tillfälle försökt utplåna eller stryka 

över Wallenbergs resp Langfelderg- namn. För första 

gången har vi nu en exakt uppfattning om tidpunkterna 
för förhör med de två fångarna resp för deras för-

flyttning. Det framgår också vem som har förhört 

dem. Vid flera tillfällen rör det sig om den tolk 

och förhörsledare som intervjugruppen nyligen inter-
vjuat. Konfronterad med dokumentationen förnekar 

han dock att han någonsin förhört Wallenberg och 

Langfelder. 

Vid ett tillfälle, den 17 juli 1946, förhördes Wallen-
berg 21 timmar. Under en del av förhöret var även 

Langfelder närvarande. 

Bland andra dokument märks en rapport den 22 januari 

1945 från en Smersjofficer -vid andra ukrainska fronten 

till Smersjchefen i Budapest med information om 

utländska beskickningar i staten. Uppgifterna sägs 

ha erhållits från en slovakisk diplomat och från 

den (...ord saknas...) anhållne svenske ambassad- 
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2 MOSKVA 

sekreteraren Wallenberg. Informationen om de svenska 
byggnaderna är särskilt utförlig. 

Man har på KGB funnit anteckning i diariet om ett 
brev från Abakumo4i- till Molotov den 17 ju'i 1947 
(d v s samma brev som registrerats i utrikesministeriet). 
Inte heller på KGB har man emellertid påträffat 
någon kopia av brevet. • Vidare kan nämnas ett intyg från Donskojkrematoriet 
att man inte har uppgift om att Wallenberg eller 
Langfelder skulle ha kremerats där. Detta var det • enda krematoriet i Moskva 1947. 

Dopxmenten k.a.n ännu inte offentliggöras. 
h. 

tl 
I

i 

Örjan IBerner 

• 
• 



OEPELIEHL 
HOHMIk›  goHymeHToB, nepegaHHux wBegcmon cTopoHe Ha 3acegaH44 HOMMCCMM 30 OHTECR 1991 roa 

I. Cnpamea m npenpoBogmTeAbHoe HMCbM0 H Hell 06 agpecax 
gmmomaumecHmx mmccmi/ B EyganewTe. 22 RHBapR 1945 ropa. 

2. BOCCTaHOBAeHHaR 3aHMCb M3 xypHaAa permcTpaumm BH30Ba 

3aHAMLIeHHHX Ae$OpTOBCHO2 TWpbMH Ha gonpoc B OTHOWeHMM AaHroDeAb-
gepa. I0 anpeAR 1945 roga. 

3. BOCCTaHOBAeHHaR 3a0MCb M3 xypHaAa permeTpagmm o npviöm- 
TMM 3aHA1OgeHHHX B AeepToBcHym Tmpbmy B OTHOWeHMM BaJuleHöepra P.F. 
(npmöbm M3 BHyTpeHHen Tmpbmbi). 29 maR 1945 rona. 

4. BOCCTaHOBAeHHafi 3aHMCb 1/13 litypHana permcTpagmm BH30Ba 

3aHAWgeHHHX AelbOPTOBCHOfÅ TIOpbMH Ha gonpoc 
gepa. 15 aBrycTa 1945 roga. 

5. BOCCTaHOBAeHHaR 3an1cb M3 xypHana 
3aHAWgeHHHX Ae0opToBcHoil TffipbMH Ha gonpoc 

,Repa. 15 geHaöpR 1945 roga. 

6. BOCCTaHOBAeHHaR 3arI1Cb M3 xypHaAa 

3aHAWLIeHHHX AeePTOBCHOä Twpbmbi Ha gonpoc 

gepa. 3 MAR 1946 roga. 

7. BOCCTaHOBAeHHaR 3a114Cb M3 xypHaAa 

3ammgeHnix AehpToBcHoll TWpbMH Ha gonpoc 

6epra P.P. 17 MAR 1946 ropa. 

8. BOCCTaHOBAeHHaR 3aEMCb M3 xypHaAa 

3aHAWLIeHHHX AeepToBcHoll TIOpbMH Ha gonpoc 

gepa B. 17 MMAR 1946 ropa. 

B OTHOWeHMM AaHrOianb- 

permcTpagmm BH30Ba 

B OTHOWeHMM AaHrOwb- 

permcTpagmm BH30Ba 

B OTHOWeHMM AaHrOwb- 

permeTpagmm BH30Ba 

B OTHOWeHMM BaJlAeH- 

permeTpaumm BH30Ba 

B OTHOWeHMM AaHrOub- 



• 
• 

• 
• 
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9. BOCCTaHOBACHHaR 3anmeb 143 xypaHail permcTpaumm BH30Ba 

3=101-leHHHX Ae0opToBcHol/ TrOpbMH Ha gonpoc B OTHOWeHMM BaJlAeH-

6epra P.P. 30 aBrycTa 1946 roga. 

IO. BOCCTaHOBAeHHaR 3anmcb M3 xypHaAa permcTpagmm oö yöblTmm 
3a1CAMIleHHHX M3 Ae0OpTOBCRO2 TWpbMH B OTHOWeHMM BaJuleHöepra P.P. 
(HanpaBARAcR BO BHyTpeHfflom Tmpbmy). 26 OeBparm 1947 roga. 

II. BOCCTaHOBAeHHaR 3anmcb M3 xypHaAa permcTpagmm oö yöHTmm 
3aHA1OLIeHHIAX M3 Ae$OpTOBCHOn TIOPbMH B OTHOWeHMM BaMeH6ePra P.P. 
(HanpawieH BO BHyTpeHHmio Tmpbmy). I apa 1947 ropa. 

12. 3arI4Cb B xypHaJle permcTpagmm BH30Ba 3aHAWIleHHHX BHyTpeH-
Hel/ Tiopbmbi Ha gonpoc B oTHoweHmm BameHdepra P.P. II apa 1947 roga. 

13. 3an1cb B xypHasie permcTpagmm mcxogRwmx goHymeHToB CeH-
peTapmaTa MPE CCCP B oTHoweHmm BameHöepra. 17 HIOJIH 1947 roga. 

14. 3aEMCb B xypHaJle permcTpaumm npomewecTBWA BO BHyTpeHHen 
Tropbme. MMAb 1947 ropa. 

15. BOCCTaHOBAeHHaff 3arIMCb M3 xypHaAa permcTpagmm oö ObiTmm 
bayAmIleHnix M3 Ae0OpTOBCHOPI TWpbMH B OTHOWeHMM AaHr0eAbgepa B. 

(HanpawleH BO BHyTpeHHmm Tmpbmy). 23 JAMAR 1947 roga. 

16. Omcbmo gmpeHTopa 40HCROPO HpemaTopmR B OTHOWeHMM Hpema-
gmm BaweHöepra 14 AaHr$eAbgepa. 22 Max 1991 ropa. 
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Ambassadens översättning  

LISTA 

över kopior på dokument, överlämnade till den svenska sidan vid kommissionens möte den 30 oktober 1991 

1. Förteckning, med följebrev, över adresserna till diplomatiska representationer i Budapest. 22 januari 1945. 

2. Återställd notering rörande Langfelder ur registreringsjournalen över kallelse till förhör av Lefortovofängelsets,fångar. 10 april 1945. 

3. Återställd notering rörande R.G.Wallenberg ur 
registreringsjournalen över fångars ankomst till Lefortovofängelset (Wallenberg kom från Inre fängelset). 29 maj 1945. 

4. Återställd notering rörande Langfelder ur registreringsjournalen över kallelse till förhör av Lefortovofängelsets fångar. 15 augusti 1945. 

5. Återställd notering rörande Langfelder ur registreringsjournalen över kallelse till förhör av Lefortovofängelsets fångar. 15 
december 1945. 

6. Återställd notering rörande Langfelder ur registreringsjournalen 
över kallelse till förhör av Lefortovofängelsets fångar. 3 juli 1946. 

7. Återställd notering rörande R.G.Wallenberg ur 
registreringsjouralen över kallelse till förhör av 
Lefortovofängelsets fångar. 17 juli 1946. 

8. Återställd notering rörande Langfelder ur registreringsjournalen över kallelse till förhör av Lefortovofängelsets fångar. 17 juli 1946. 

9. Återställd notering rörande R.G.Wallenberg ur 
registreringsjournalen över kallelse till förhör av 
Lefortovofängelsets fångar. 30 augusti 1946. 

10. Återställd notering rörande R.G.Wallenberg ur 
registreringsjournalen över fångars avresa från Lefortovofängelset (Wallenberg skulle föras till Inre fängelset). 26 februari 1947. 
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11. Återställd notering rörande R.G.Wallenberg ur registreringsjournalen över fångars avresa från Lefortovofängelset (Wallenberg fördes till Inre fängelset). 1 mars 1947. 
12. Notering rörande R.G.Wallenberg ur registreringsjournalen över kallelse till förhör av Inre fängelsets fångar. 11 mars 1947. 
13. Notering rörande Wallenberg i Sovjetunionens MGBs sekretariats diarium över avgående handlingar. 17 juli 1947. 

14. Notering i registreringsjournalen över händelser i Inre fängelset. Juli 1947. 

15. Återställd notering rörande W.Langfelder ur registreringsjournalen över fångars avresa från Lefortovofängelset (Langfelder fördes till Inre fängelset). 23 juli 1947. 
16. Brev från Donskajakrematoriets rörande kremering av Wallenberg och Langfelder. 22 maj 1991. • 

• 
• 
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SVERIGES AMBASSAD 
TALLINN 1991-10-29 1\1/50 

1992-03-04/Dr Hallqvist, eh 
Hbr Hallqvist-Grundberg 

Utrikesdepartementet 

A 

• 
• 

• 
• 

Besök av Raoul Wallenbergs "dotter"  

Inledningsvis vill jag nämna att jag valt att sända in 
följande rapport till Utrikesdepartementet efter samråd 
och noga övervägande med ambassadör Grundberg. Mitt 
slutliga omdöme var att följa principen att inget lämnas 
åt slumpen. 

Kanske kan ärendet också ses som ett exempel på hur litet 
av den Raoul Wallenberg-information, som under årtionden 
givits världen över, nått hit till det tidigare isolerade 
Estland. 

För några veckor sedan uppvaktades undertecknad av en 
dam vid namn Milvi Kalliverboende i Tallinn. Anledning-
en till hennes besök var att hon ville berätta för mig 
att hon var dotter till Raoul Wallenberg och att Raoul 
Wallenberg själv levde här i Tallinn. 

Milvi Kalliver sade att hon var född 1938. Hennes far 
(Raoul Wallenberg) hade kommit hit till Tallinn 1936 
och då som direktör för firman Sigler. På dansrestau-
rangen Marcel hade han träffat sin estniska hustru och 
med henne hade han fått nio barn. 

Under kriget lämnade Milvis far Tallinn för att vara 
verksam i Budapest. Vad hans verksamhet däri hade bestått 
visste inte Milvi K. Efter kriget höll han sig gömd 
undan ryssarna i Tartu-skogarna. I början av 50-talet 
kom han åter till Tallinn för att 1953 råka ut för en 
spårvagnsolycka vilken tydligen orsakade honom något 
slags handikapp. Vid samma tid bytte han namn och kallar 
sig sedan dess Arkadi Sellberg. 

Arkadi Sellberg lever alltjämt. Han bor i förorten Nömme 
på adressen Tähetorni 25. 

Adress Telefon Telefax Telex 
Endia Street 4A (7) 0142 45 03 50 (7) 0142 45 06 76 (64) 173124 synsk su 
200001 Tallinn 45 36 34 
Estland 



• 

P g a sitt politiska förflutna är han alltjämt bevakad. 
Han är mycket folkskygg och tar inte emot några besökare. 

Det var tydligen inte Arkadi Sellberg själv som hade 
fört på tal att han var Raoul Wallenberg. En faster 
till Milvi K. var den person som helt nyligen berättade 
för nämnda Milvi vem som var hennes far. Sedan Milvi K. 
sett en dokumentärfilm om R. Wallenberg på finsk TV 
hade hon förstått vilken betydelsefull far hon hade. 

Milvi K. talade slutligen om vilken glädje det var att 
ha så trevliga och fina släktingar i Sverige som 
Nina Lagergren och Guy von Dardel. Vid nästa Sverige-
besök hoppades hon att hon skulle kunna besöka "faster" 
Nina och "farbror" Guy. 

Jag frågade Milvi K. om hennes far själv någon gång 
berättat om sitt svenska ursprung. På detta svarade 
Milvi K. att eftersom pappa levde skygg och tillbaka-
dragen var han svår att kommunicera med. Några kunskaper 
i svenska språket hade han tydligen inte heller. 

Av flera skäl valde jag att inte ställa fler frågor. Jag 
gjorde inte heller något försök till att förklara för 
Milvi K. vem Raoul Wallenberg verkligen var. Istället 
gav jag henne Svenska Institutets mycket välskrivna 
informationsblad om Raoul Wallenberg och bad henne läsa 
det noggrant. Hon uttryckte då sin förtjusning över 
broschyren om pappa och berättade att de nästa år skulle 
fira hans 80-års dag. 

Ambassaden har Milvi Kallivers telefonnummer. 

Med vänlig hälsning 

ans Le 
ulturatta hå" 

• 
• 
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AMBASSADEN MOSKVA 1991-11-04  
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• 
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UD STOCKHOLM 

2416. FOER POL 1. RE WALLENBERGMOETE 

TASS HADE DEN 1 NOVEMBER FOELJANDE OM SVENSK—SOVJETISKA 
WALLENBERGARBETSGRUPPENS ANDRA MOETE. ANMAERKNINGSVAERT 
AER ATT SAAVAEL ANGIVET DATUM, SOM MOETESPLATS AER FEL 
I TELEGRAMMET. 

CIT 
MOSCOW NOVEMBER 1 TASS — A SOVIET—SWEDISH WORKING GROUP 

CONSISTING OF THE TWO COUNTRIES' OFFICIAL REPRESENTATIVES AND 
AIMING TO ELUCIDATE THE FATE OF SWEDISH DIPLOMAT RAUL WALLENBERG 
MET FOR THE SECOND TIME TODAY. 

DURING THE MEETING, WHICH TOOK PLACE AT THE SOVIET FOREIGN 
DURING THE MEETING, WHICH TOOK PLACE AT THE SOVIET FOREIGN 

MINSTRY, ITS OFFICIALS ANSWERED THE SWEDISH SIDE'S QUESTIONS 
ABOUT VARIOUS ASPECTS OF THE CASE. GROUP MEMBERS ALSO EXCHANGED 
OPINIONS ON JOINT WORK OVER THE FAST TWO MONTHS. 

SOVIET FOREIGN MINISTRY OFFICIALS SAID THAT KGB 
REPRESENTATIVES HAD HANDED THE SWEDISH SIDE COPIES OF A NUMBER OF 
ARCHIVE DOCUMENTS FROM THE AGENCY, WHICH WERE CONNECTED WITH THE 
CASE. SWEDISH REPRESENTATIVES HAD ALSO BEEN GIVEN THE POSSIBILITY 
TO TAKE A LOOK AT CORRESPONDING FOREIGN MINISTRY ARCHIVES, WHICH 
WILL ALSO BE TURNED OVER TO THE SWEDISH SIDE WITHIN THE NEXT FEW 



DAY S. 
THE GROUP AGREEE: ON GUIDELINES FOR FURTHER WOFK. IT WILL MEET AGAIN EARLY IN DECEMBER. 
SLUTCIT 

SERNER 

AMBASSADEN MOSKVA 9.50/EZ 

- End of printout 

• 
• 

• 
• 
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Adress: 

UD/Pol 1/Martin Hallqvist 

Datum: 

1991-11-05 

Dnr: 

26\1' 
Avsändande enhet: 

Ambassaden Moskva 

Avd: Grupp: Mål: 

Ärende: 

Artikel Wallenbergärendet 

Totalt antal sidor: 

7 

Obs! Vid begäran om repetition skall alltid 
avsändande enhet enligt ovan anges! 

Avsänt den Klockan Sign • 
• 

 

OMEDELBART 

'Bifogat översänds Polesjtjuks artikel,- som publiceras 
imorgon i Nezavisiinaja Gazeta, om Wallenbergärendet. 

Berner 
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LE PREMIER M I N l'ITRE: 

RUE DE LA unt.16 
1000 .6R4rxELLgs 

A4/A41/1482 Bruxelles, le 30 octobre 1991 

• 
AVD GR. MÅ 

1(( b tro 

r INK. AMB BRYSSEL 

D. N:o // '25" 
19.9/ -05  

Vous n' ignorez assuråment pas 1' intåråt tout particulier que 
suscite en ce moment, des Etats-Unis å l'Europe, le sort du 
diplomats suådois Raoul Wallenberg, disparu å Budapest en 1945 
aprås avoir, au påril de sa vie, soustrait des miniers de Juifs 
hongrois å la dåportation vers les camps de la mort et sauvå des 
officiers soviåtigues blessås lors de llentråe de l'armåe rouge 
dans la ville. 

Cet intåråt est tel gue, le 17 mai 1990 å Strasbourg, le 
Parlament Europåen a adoptå å 1 'unanimitå, dans les urgences, une 
resolution appelant å la libåration de Monsieur Wallenberg. 

Plus råcemment, le Bureau de l'Assemblåe Parlementaire du 
Conseil de l'Europe a accueilli en prioritä une nouvelle • proposition de resolution appelant l'attention sur 1'urgence que revat deSormais la solution du cas Wallenberg. 

En avril 1991, le rapport du sånateur frangais Monsieur 
Pontillön, a ete unanimement adoptå par la Commission des • Questions Juridiques et des Droits de l'Homme du Conseil de 
l'Europe ; un communiguå de presse du Conseil de l'Europe 
invitait la direction soviåtigue å libårer Monsieur Wallenberg. 

Monsieur. Boris ELTSINE 
President de la Råpubligue Fåderale 
de RUSSIE 
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Il est tenu, en effet, pour certain - de l'aveu måne des 
autoritås soviåtigues d'alors - que, suite å un dåplorable 
concours de circonstances politigues et militaires, dås 1945, 
Monsieur Wallenberg s'est retrouvå, contre sa volontå en 
territoire soviåtigue et a åtå incarcårå dans les prisons de 
Russie. 

Trås sensible aux activitås humanitaires de l'intåresså, 
notre pays verrait tres favorablement toute initiativN russe 
susceptible d'assurer dåsormais å Monsieur Raoul Wallenberg 
l'entiåre libertå de ses mouvements et de ses choix. • Nous vous prions d'agråer, Monsieur le Pråsident, 
l'assurance de notre plus haute considAration. 

• 'de odA4,4 ffiy4e44A4L). 

i 1?-eut"-f  

Wilfried MARTENS 
Premier Ministre 

• 
• 
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• 

• 
• 

Aux 38 Ambassadeurs des Pays participant å 
la CSCE sur la dimension humaine å Moscou 

Monsieur l'Ambassadeur, 

Raoul WALLENBERG 

J'ai l'honneur de me referer au rapport de Monsieur le Sinateur Pontillon, Vice-President de l'Assemblee Parlementaire du Conseil de 1'Europe, adopte å l'unanimite, en avril dernier, par la Commission des Questions Juridiques et des Droits de l'Homme du Conseil de l'Europe. 

Les nouveaux documents remis, ce mois-ci, par la direction SOViÅtiqUe, dont copie en ma possession, sont totalement insuffisants pour faire eclater la verite sur le sort reel de Monsieur Wallenberg et de son chauffeur Monsieur Langfelder. 

De l'avis mäme du President actuel du KGB, Monsieur Bakatine, ces documents ne sent pas encore les derniers. 

Dås lors, puis-jevous demander, avec insistance, dans le cadre de la CSCE sur la dimension humaine å Moscou, de soulever å nouveau le cas Wallenberg et d'exiger, en extreme urgence, vu l'ige de Monsieur Raoul Wallenberg (79 ans), toute la verits ou sa liberation immediate. 

Comptant absolument sur vous, je vous prie, Monsieur l'kmbassadeur, d'agreer l'expr sion de ma consiC2ration la plus distinguee. 

Simone LUCKI 
Avocat 
President du Comite Beige pour Raoul WALLENBERG Secretaire General de la Commission Internationale 
d'Enouåte sur le sort de Raoul WALLENBERG 
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Madame Simone LITGAI 
Secretaire Ggneral de la Commission internationale d'enqjte DO= ilaffaj4Te R.VALLENBEk 

• 
• 

• 

Chkre Madame Lucki, 

Le Ministåre des Affaires Etranghres de la RSFSR a le plus haute estime de l'exploit aocompli par Raoul Vallenberg et manifeste le respect le plus profond aux activit6s de la Commission internationale dlenquake pour l'affaire R.Vallenberg. Conformåment aux instructione donn6es par B.N.Eltsine, lorsident de la Russie, nous sonmes prats å anparter å votre organisation le concours necessaire dans l'eclairoissement du destin de R.Vallenberg ainai qu'å contribuer å la recherche de la vgrite dans cette affaire bien compliquee. 

A. KOZYREV 
Ministre des Affaires Etrangåres de la RS2SR • 
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Par fax 516.88.31 

Monsieur M. DELFOSSE 
Directeur du Service des Nations Unies P.09 
Ministåre des Affaires Etrangåres 
Rue des Quatre Eras 2 
1000 BRUXELLES 

Monsieur le Directeur, 

Raoul wALLENBERG 
- - 

J'ai 1'honneur de vous reiterer mes remerciements 
pour les audiences qu'il vous e plu de m'accorder les 19 
et 20 sotembre 1991. 

Sur vase du dossier que j'ai eu l'occasion de vous 
remettre et come tenu de la teneur des documents les plus 
recents (septembre 1991) produits par la partie sovietique, 
et dont une copie se trouve en ma possession, il s'indique-
reit de saisir l'opportunite de la tenue de l'Assemblee 
Generale des Nations Unies, actuellement pendante å New-York, 
pour obtenir, dans l'objectif de la liberation de•Monsieur 
Raoul WALLENBERG, une priorite absolue dans le traitement 
en extreme urgenre de son cas par la direction sovietique. 

Je serais particuliårement heureuse si vous pouviez 
encouracer dans ce sens Monsieur Javier Perez de Cuellar 
qui m'a promis, en aoat dernif,I, å Genåve, d'aair au niveau 
de la representation sovietique pendant cette session ; 
si vous pouviez parler å son porte-parole pour que 
l'intervention du Secretaire General des Nations Unies soit 
mentionnee, un degre supplementaire de pression sur 
les Sovietiques serait atteint. 

Par ailleurs, une interpellation de Monsieur Boris 
PANKIN, le nouveau Ministre sovietique des Affaires Etran-
göres, serait adequate pour en obtenir la promesse du 
benefice de Turgenre et de la mise å disposition de toutes 
les facilites pour mener l'enquete sur place. 

Je suis persuadee que toute autre intervention de votre 
part concernant cette affaire, pendant le deroulement 
des travaux des Nations Unies å New York portera ses fruits. 

Enfin, je me permets de vous rappeler que la question 
a aussi ete soulevee par Monsieur le President BUSH lors 
du Sommet de Londres BUSH-GORBATCHEV en juillet dernier. 

En vous souhaitant un excellent voyage, je vous.prie, 
Monsieur le Directeur, d'agreer-l'expression de ma haute 
considåration 
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Monsieur Mark EYSKENS 
Ministre des Affaires Etrangåres Rue des Quatre-Byas 2 1000 FIRUXELLES 

Monsieur le ministre. 

Raoul WALLENBERG 

J'ai 1'honneur de vous adresser la pråsente dans le contexte de votre voyage å New York ou se tient l'Assemblee Generale des Nations unies. 

J'ai le plaisir de porters votre connaissance que Monsieur .7 avier Perez de Cuellar m'a Aromis, en aolit dernier, lors de nos rencontres en Suisse, d'agir au niveau de la repråsentation ,sovieStique durant la presente session. 
J'ai cru, dås lors, utile d'entrer en contact avec Monsieur le Directeur Delfösse euquel j'ai adresse ra lettre dont je vous pris: de vouloir bien trouver le decalque en annexe. 

Dar.s l'objectif de la libe'ration de Monsieur Wallenberg dont l'improbabilite du dgtees en juillet 1947 se confirme, solliciter votre eminent concours pour obtenir de votre homologue sovie.tique, Monsieur Boris Penkin, ?'engagement de faire mettre en urgence tous les dossiers du KGB relatifs å Monsieur Wallenberg å notre disposition et de nous fournir tous les supports LIcessaires pour liaccomplissement de notre enqu'ete. 

En poste å Stockholm durant hult annees en qualitå d'Ambassadeur de 1'URSS, le Ministre Pankin connait l'emotion soulevå.e par le cas Wallenberg et ne sera nullement surpris que vous le pressiez d'aider å enclencher une veritable enquäte concernant le sort du diplomete suedois. 
Comme le cas Wallenberg a ete discute lors du sammet arAricano-soviåtique de juillet 1991 å Londres, vous serez certainement rejoint et appuyå par la dålågation amåricaine dans toute initiative en faveur de monsieur.Wallenberg. 
VOUS remerciant tres vivement å l'avance, je Monsieur le Ministre, d'agråer l'expression de mes reoonnaiss_nts et  de-ma plus haute consiereration. /-  

Simoiig-VtleKI 
Avocat 
President du Comite Beige pour Raoul WALLENBERG SeoretaireGeneral de la Commission Internationele d'Enquåte sur le sort de Raoul WALLENBERG 

• 
• 

• 
vous,Prie, 
sentiments 



par courrier ordinaire 

Monsieur 1' Ambassadsur, 

Raoul WALLENBERG 

une fattre ai:unde au nOT du gouvernement belga, ,h l'intcntion 
du President de la R6publiRue F-314drale f5a Russia. 

J'ai, dås lons, l'honneur de solliciter de Monsieur le Pråsd_dent 

Il a plu å Monsieur le Pverier ;artns de me remettre 

Eltsine la faveur d' une audience et j'espåre, comme vous me.l'avez 

du President, que vous m'aiderez å l'obtenir Jans le plus bref 
delni... 

promis •sa Eupen le vendredi 27 septembre dernier en pr6sence de 
Monsieur Guennadv Oskolkov, Chef du departement de l'appareil 

Dans l'attentete votre obiig reponse et vous en remerciant 

d'anrer l'exnressin .•e ma hautt consir.7-tion 
vivement 1'avence, ja vovs prie, l'mbess7.5eur, 

Simone LUCKI, 

de Raoul wALLENURG 

Avocat 
President du ComitGeneralBeige pour Raoul WALLENZERG et 
Secretaire Geral 
d'Enaucl.te sur le sort 

de la Commission internationale 

Son Excellence Monsieur Nicolai' AFANASSIEVSKI1 

Avenue De Frd 66 

Ambassads de l'Union des Rpubliques.  
Sovietioues Sociölistes 

1180 BRUXELLES 

stmcDNE LUCKI 
151-10S0 BRUXELLES. Lr30 octobre 1991, 
Rut DAuTzENarteu 110 - Bec 

0>ex4iscr so c6 r CL. (C12) 6 d. oa 

Fax(02)047 21 30 

Par fax 3742613 et 

• 

• 
• 
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Par fax
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Monsieur, 

Raoul WALLENBERG 

r 

• 
• 

• 
• 

J'ai l'honneur de me refirer au rapport de Monsieu6le Senateur Pontillon, Vice-President de l'Assemblee Parlementaire du Conseil de l'Europe, adapte å l'unanimite, en avril dernier, par la Commission des Questions Juridiques et des Droits de l'Homme du Conseil de l'Europe. 

Les noJveaux 7;3cuments ce mois-ci, par la direction sovietique, dovt. ccpfe e:n me, cossession, sona totalement 1.nsuffisant5 pour .`'wire eclater la vcrit-.1 sur le sort reel de Monsieur Wallenberg et de son chaurfeur Monsieur Langfelder. 

De Tevis mgme du President actuel du KGB, Monsieur Bakatine, ces documents ne sont pas encore les derniers. 

Dås lors, je demande avec insistance å toute la dileghtion du Conseil de l'Europe å la CSCE sur la dimension humaine å Moscou, de soulever å nouveau le cas Wallenberg et d'exiger, en extreme urgence, vu l'åse de Monsieur Raoul Wallenberg (79 ans), toute la verite ou sa liberation immediate. 

Je vous remercie egalement tres vivement å l'avance, d'inviter les trente-humbassadeurs des pays participant i ladite Conference, å agir dans le mgme sens. 

Comptant absolument sur vous, je vous prie, monsieur d'agreer xpression ae ma considration distinzue. 

Simone LUCKI 
Avocat 
President du Comite Beige pour Raoul WALLENBERG Secretal_re General de la Commission Internationale d'enquete sur le sort de Raoul WALLENBERG 
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Monsieur Mark EysKENS 
Ministre des Affaires 
Rue des Cuatre-Lras 2 
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Etrangeres 

Monsieur le ministre, 

Raoul WALLENEERG 

Ayant appris que votre entretien bilateral avec le Ministre PANKIN 
n'a pu etre maintenu, par suite de vos tres nombreuses contraintes, 
j'ai l'honneur de solliciter tres respectueusernent que vous 
lui adressiez une lettre tendant å obtenir le traitement approfondi 
du cas de Monsieur WALLENBERG sons le belnefice de la plus grande 
uroence. 

Puisque vous reparten 1 New-York ce lundi 7 octobre 1991, puls-je 
me permattre de vous demander de suggerer å monsieur Perez O'e Cuellar, 
dventuellement par la voic d'uri' missive si vous ne le rencpntre2 
pas pendant votre tres bref sejour, d'ecrire evalement å Monsieur 
PANKIN pour reclamer la liberatin de 4onsieur Raoul WALLE1\:BERG 
ou toute la veritt sur son sort. 

J ntai pas besoin de vous ellire tombien cela pourrait contribuer 
å faire prnresser les detbarches en faveur du diplomate au destin 
duauel s'intåressent tous las cays d4mocratiques. 

Absolument confiante dans vos succes, je vous remercie tres vivement 
å l'avance et vous prie, Monsieur - le Ministre, d'agr6ier i' expressson 
de ma plus haute considelration. 

Simone LUCKI 
Avocat 
President du Comit6 Beige pour Raoul ;;;ALLE',,eLite 
Secrätaire Genial, de la Commission Internationale 
d'Enouete sur le sort de Raoul EALLENEERG 

• 

• 
• 
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• 
RE RAOUL WALLENBERG 

VID SAMMANTRAEFFANDE IDAG MED NIKONOV M FL PAA KGB FRAMKOM 
ATr MAN DAER TROTS ALLT TYCKS VARA INSTAEL1D PAA MOrrE I 
STOCKHOLM I BOERJAN AV DECEMBER. FAAR VI DAERFOER FOERESLAA 
ATT MOL= AEGER RUM TORSDAGEN DEN 5 DECEMBER, MED ANKOMST 
TILL STOCKHOLM DEN 4:E OCH AVRESA DEN 7:E. I SAA FALL KAN 
FREDAGEN DEN 6:E ANVAENDAS FOER T EX PRESSBRIEFING, MOrrh 
MED urRia=basrERN, BESOEK I UD:S ARKIV, KANSKE PAA 
RIKSPOLISSTYRELSEN (GENOM CARL PERSSONS FOERSORG). EV KAN 
ANDRA MOETEN BEHOEVA ORDNAS. POERESLAAR OCKSAA EN MAALTID 
OCH rrr KULTURELLT EVENEMANG + VISNING AV STOCKHOLM. 

VI FAAR BERAEKNA 7-8 SOVAdISKA DELTAGARE OCH ATT SVENSKA 
SIDAN STAAR AATMINsrUNE FOER HOTELLRUM SAMT ERBJUDER SIG 
STAA FOER RESA (FRADIST MID SYNES HAER HA SVAARIGHETER). 

BERNER 

• 
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UTRIKESDEPARTEMENTET
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RE WALLENBERGAERENDET 

VILL HAERMED BARA PAAMINNA DIG OM RAOUL INP,LLENBERGS 
FINGERAVTRYCK. 

BERNER • 
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Försvarsministeriets centrala arkiv 

Broder, 

Militärtidningen "Krasnaja Zvezda" hade den 6 
november en intervju med chefen för Sovjetunionens 
försvarsministeriums centrala arkiv (TsAMO), 
översten Nikolaj Petrovitj Brilev, med anledning 
av, som man skriver, "att ett flertal klagobrev 
inkommit till redaktionen rörande arkivets 
obefintliga eller ofta dåliga svar på frågor från 
frontsoldater." 

Brilev försvarar sig men sticker inte under stol 
med att arkivet har svårt att fysiskt klara den 
enorma frågefloden från främst krigsveteraner. 
Varje år mottar arkivet ca 800 000 frågor och under 
de senaste tio åren har ungefär sex miljoner svar 
utarbetats. Ifjol gjordes 37 000 svar i månaden, 
och i år kommer man upp i 52 000 per månad. 
Dessutom har över 12 000 besökare tagits emot 
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hittills i år.Det gäller främst frågor om försvunna 
soldater, icke överlämnade medaljer, intyg om 
tjänstgöring i Röda Ar~, vistelse på 
militärsjukhus mm. Dessvärre, förklarar Brilev, 
saknas ofta nödvändiga dokument; det var svårt att 
bevara förbandsarkiven under brinnande krig. 

Särskilt prioriterat är det aktiva sökandet efter 
frontsoldater från andra världskriget för 
överlämnande av militära utmärkelser för tapperhet 
i strid samt utgivningen av en minnesbok över 
stupade. Uppgifter rörande över sex miljoner 
stupade och försvunna har överlämnats till det 
allunionella forskningsinstitut för dokument- och 
arkivkunskap (Vsesojuznoj NII dokumentovedenija i 
archivnogo dela) som ansvarar för minnesboken. 
Tyvärr stöter militärarkivisterna också här ofta på 
problem i form av otillräckligt dokumenterade 
försvinnanden och förluster. Brilev förklarar 
därtill att arkivet i sin helhet är i behov av 
grundlig renovering och modernisering. Sökandet 
görs nu manuellt. För att inte förlora 
kvalificerade arkivister krävs också rejäla 
lönehöjningar. Redan idag har centrala arméarkivet 
i blygsam omfattning börjat ta betalt för vissa 
tjänster, som historiska exposéer över olika 
förband, dokumentkopiering samt medverkan vid 
utställningar. 

Sammanfattningsvis får väl konstateras att Brilevs 
berättelse huvudsakligen bekräftar vad vi redan 
fått veta om ordningen och arbetsförhållandena i 
arkiven från krigstiden. 
1k7.-71 1-g- 

Bjö Lyrvall 
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Wallenbergartftkel i Nezavisimaja gazeta 
fax A 911105-  (1 bil) 

Broder, 

Ambassaden får, i anslutning till ovancit fax 
insända översättning till svenska av Nezavisimaja 
gazetas förstasidesartikel om Wallenbergärendet den 
6 november 1991. Som synes går tidningen (med KGB's 
goda minne - artikeln var avstämd med Bakatins 
assistent Nikonov) ganska långt vad gäller 
redogörelsen för vilka dokument som återfunnits och 
vad intervjugruppen sysslar med. 

Tilläggas bör att tidningens chefredaktör i ett fax 
till ambassaden den 6 november bad om ursäkt för 
den felaktiga uppgiften om den svenske 
statsministerns planerade framträdande i artikelns 
andra stycke. Detta utan att ambassaden ens påpekat 
saken. 

Lr‘•"" 

Björn Lyrvall 



1991-11-14 

Ambassadens översättning  

"FALLET WALLENBERG": NYA DOKUMENT FUNNA 
de klargör omständigheterna kring den svenske diplomatens vistelse i Stalins tortyrkammare 

Andrej Polesjtiuk 
Exclusive 

I slutet av oktober hade den internationella kommission, som bildats för att undersöka Raoul Wallenbergärendet, sitt andra möte i Moskva. Den svenska sidan representeras i kommissionen av herr Hans Magnusson, minister vid Sveriges ambassad i Sovjetunionen, herr Guy von Dardel, Raoul Wallenbergs halvbror, diplomater, forskare och oberoende experter. Från sovjetisk sida finns representanter från Sovjetunionens utrikesministerium, Sovjetunionens inrikesministeriums arkivtjänst och Interrepublikanska säkerhetstjänsten. 

Graden av betydelse hos den information, som de svenska specialisterna erhållit av sina sovjetiska kolleger under de senaste månaderna, framgår redan av att ett särskilt framträdande inför det svenska parlamentet i morgon av Sveriges statsminister Carl Bildt ägnas åt efterforskningarna i Wallenbergärendet. 

Vid kommissionens föregående möte i september i år kom man överens om att fråga ut eventuella vittnen till Wallenbergs vistelse i Sovjetunionen. I den lista som därefter upprättades medtogs över 60 namn: medarbetare vid MGBs avdelningar och förundersökningsenhet, tolkar. Till slut lyckades det att få fram en hel rad nu levande vittnen, som vart och ett fick en personlig hänvändelse från Vadim Bakatin där han bad om frivilligt bistånd med att lämna information om den svenske diplomaten. 

Vid samtalen efterhördes särskilt om den utfrågade ville lämna uppgifter om sig själv till massmedia eller inte. Av 17 vittnen som kommissionsmedlemmarna samtalade med var det bara en person (som för övrigt sade att han inte hade någon som helst kännedom om Wallenberg) som inte hade något emot att tala med journalister -övriga vägrade kategoriskt. Utfrågningarna utfördes av medarbetare från svenska ambassaden och KGB, med medverkan av en oberoende expert. Den som iklädde sig rollen som oberoende expert var ryske folkdeputerade Nikolaj Arzjannikov, vice ordförande i Rysslands Högsta sovjets kommitte för mänskliga rättigheter. 

Tyvärr var det ingen bland vittnena som förklarade att vederbörande personligen hade sett Wallenberg eller haft med honom att göra i 



tjänsten, inklusive en operativbefullmäktigad i det militära kontraspionaget som enligt uppgifter i befintliga dokument personligen förhört Wallenberg. Men de flesta hade hört talas om honom: av deras vittnesmål framgår att svenskens vistelse i Lubjankafängelset (inre fängelset) och Lefortovofängelset, tillhörande MGB, inte var någon hemlighet för många av denna organisations medarbetare vid denna tid. 

Arbetet med de ännu levande vittnena är långtifrån avslutat, eftersom nya namn framkommit under utfrågningarnas gång. Dessa människor kan möjligen kasta ljus över hemligheten Wallenberg. 

De tidigare okända dokument, som hittats i KGBs arkiv, är definitivt sensationella. Enligt Vjatjeslav Nikonov, som i kommissionen representerar Interrepublikanska säkerhetstjänsten (han är även personlig assistent till Vadim Bakatin), var det så under alla år som den officiella sovjetiska versionen i Wallenbergärendet fanns (alltså den där hans död daterar sig till den 17 juli 1947) att svar till den svenska sidan och internationella organisationer vid förfrågningar till de sovjetiska myndigheterna lämnades enligt ett standardschema, oftast utan kompletterande undersökningar i arkiven. 

"Arbetet har bara börjat. Och det är ett helvetesarbete!" poängterar Vjatjeslav Nikonov. "Allt huvudsakligt material om Wallenberg har förstörts. Dokument som bekräftar detta har också förstörts. För övrigt kan det vara så att sådana dokument inte existerat. Materialet kan ha likviderats på personlig order från Abakumov, som för detta bara behövde lyfta telefonluren..." 

Man förstörde alltså inte bara handlingarna utan också spåren av dem. Men, som det har visat sig, inte alla. Detta har hjälpt utredarna att göra en rad mycket värdefulla fynd. 

Man har mycket noggrant studerat de registreringsjournaler från Lubjanka och Lefortovo, i vilka uppgifter infördes om fångars förflyttning från ett fängelse till ett annat och om deras förflyttning till förhör. Därvid upptäcktes det, att texten på några ställen är överstruken med kraftig tusch. Dechiffreringen blev mödosam: traditionella metoder gav inga som helst resultat utan helt nya måste tillgripas. Till slut gick det att tyda de överstrukna textställena. Tack vare dem går det idag att för första gången rekonstruera kronologin i hur Wallenberg och hans personlige chaufför Langfelder förflyttades från MGBs ena fängelse till det andra och datum för deras förhör. 

Den 10 april 1945 lämnade Langfelder uppgifter till förhörsledaren Kuzmisjin. Den 29 maj 1945 förflyttades Wallenberg från inre 



fängelset i Lubjanka till Lefortovo. Den 15 augusti 1945 kallades Langfelder till förhör hos operativbefullmäktigade Bubnov, den 15 december samma år kallades han till SMERSj-medarbetaren Amelin, coh slutligen kallades han den 3 juni 1946 till vice avdelningschefen i MGBs 3:e kuvudkommitte Vajndorf. Under hela denna tid förhördes inte Wallenberg, som befann sig i cell nr 203 i Lefortovo. 

Först den 17 juli 1946 (genom ödets ironi ett år före sin "officiella" död) kallades han till operativbefullmäktigade vid 3:e överstyrelsen Kopeljanskij. Under förhöret av Wallenberg fördes även Langfelder dit. Den 30 augusti höll Kopeljanskij ett nytt förhör med Wallenberg. 

I Lefortovos registreringsjournal har man påträffat en anteckning, daterad den 26 februari 1947, om förflyttning av Wallenberg till MGBs inre fängelse. Det finns emellertid anledning att tro, att detta inte blev av den dagen. För det första därför att Wallenbergs namn är överstruket i listan på de fångar som fördes från Lefortovo till Lubjanka. För det andra står det inte något nummer vid hans namn, fastän alla förflyttade fångar numrerades. För det tredje finns det en påföljande anteckning från den 1 mars 1947 om förflyttning av Wallenberg från Lefortovo. 

Ur det inre fängelsets journal över kallelse till förhör har det bara gått att fastställa ett enda datum för förhör av Wallenberg den 11 mars 1947. Denna anteckning har inte förstörts, vilket troligen är en ren slump och beror på att fångens namn transkriberats felaktigt: i journalen står det W011enberg. Men intill står Wallenbergs initialer "R.G." och hans riktiga namnteckning. 

Slutligen framgår av det sista av de funna dokumenten, att Langfelder förflyttades till MGBs inre fängelse den 23 juli 1947, det vill säga en vecka efter Wallenbergs förmodade död. 

Men den mest intresseväckande anteckningen hittades i MGBs sekretariats diarium över avgående papper. Den är daterad den 17 juli 1947, och av den framgår, att ett papper med Abakumovs underskrift denna dag sändes till Sovjetunionens ministerråds förste vice ordförande Molotov. Dokumentets innehåll: ärendet rörande svenske medborgaren Raoul Wallenberg. Det finns en anteckning om detta dokument också hos Sovjetunionens 
utrikesministerium - där är det registrerat som inkommande. Emellertid har sökandet efter själva dokumentet eller kopior av det inte krönts med framgång. Hittills, skulle man gärna vilja säga, ty enligt Vjatjeslav Nikonovs åsikt skulle detta kunna vara ett nyckeldokument för hela undersökningen. 
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Den internationella kommissionens nästa möte är utsatt att hållas i Stockholm i december. Dessförinnan kommer de svenska specialister som utför en egen analys av MGBs sjukvårdschefs Smoltsovs rapport om Raoul Wallenbergs död den 17 juli 1947 att vara i Moskva. Den svenska sidan tvivlar alltjämt på detta dokuments tillförlitlighet. 
(Nezavisimaja gazeta 1991-11-06) 

• 

• 
• 
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1992-03-04/Dr. Hallqvist, eh 
Hbr Hallqvist-Grundberg T.f. departementsrådet 

Martin Hallqvist 

Utrikesdepartementet 51 y_ oc  

• 
• Tallinns Raoul Wallenberg  

50 A 1991-10-29 %/ 
(2 bil) 

Broder, 

I ovan citerade skrivelse har ambassaden återgivit en 
berättelse av Milvi Kalliver, som går ut på att Raoul 
Wallenberg alias Arkadi Sellberg skulle vara hennes 
pappa. Sellberg uppges bo strax utanför Tallinn. 

Nu har Kalliver återkommit och visat upp familjealbumet. 
./. Bifogat återfinner Du några foton på Sellberg. Det vore 

värdefullt om Du med en rad skulle kunna avfärda Sellberg 
som Wallenberg pretendent. 

Utt )(71--t 

Lars jGrundberg 

LJ 

Adress Telefon Telefax Telex 
Endla Street 4A (7) 0142 45 03 50 (7) 0142 45 06 76 (64) 173124 synsk su 
200001 Tallinn 45 36 34 
Estland 

• 
• 
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1469.VFOER POL 1. RE  WALLENBERGARTIKEL  

IZVESTIJA PUBLICERADE DEN 15 NOVEMBER ETT LAENGRE BREV FRAAN PENSIONERADE OEVERSTELOEJTNANTEN OCH JOURNALISTEN JA VA ,Li KIEV. DENNE SKRIVER ATT HAN VAR DEN SISTE SOM SAAG RAOUL WALLENBERG I BUDAPEST. VALACH VAR NAEMLIGEN DEN PERSON I •151:A SKYTTEDIVISIONEN SOM DEN •14 JANUARI TRAEFFADE RAOUL WALLENBERG OCH CHAUFFOEREN LANGFELDER»'PAA BUDAPESTS GATOR OCH HJAELPTE DEM ATT SAETTA SIG 1 FOERBINDELSE MED STABEN FOER 7:E GARDESARMEN. 

VALACH SAEGER SIG 1 MEDIA HA TAGIT DEL AV DOKUMENTET FRAAN 151:E SKYTTEDIVISIONENS POLITISKA AVDELNING TILL 7:E GARDESARMEN ROERANDE ARRESTERINGEN AV RW. DETTA STAEMMER DOCK INTE HELT OEVERENS MED DEN VERKLIGA HAENDELSEUTVECKLINGEN. RW VAR ALDRIG 'ARRESTERAD', 'ANHAALLEN' ELLER 'OEVERVAKAD', SKRIVER VALACH. RW  OCH LANGFELDER UPPSOEKTE SPONTANT DEN SOVJETISKA SIDAN FOER ATT SAETTA SIG I FOERBINDELSE MED BEFAELET, PAA SOM RW UTTRYCKT DET 'TILLRAECKLIGT HOEG NIVAA'. 

DEN 13 JANUARI HADE RW SOEKT MEDDELA SIG MED SOVJETISKA SOLDATER SOM DOCK EJ FOERSTAATT HANS BUDSKAP, MEN BESLAGTAGIT HANS BIL. 

EN FOERBANDSCHEF HADE EMELLERTID DAGEN DAERPAA TRAEFFAT RW OCH L SOM 
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BFFHNNIT SIG PAA HAART ARTIIIFRIBFPKJUTNA i7ATOR MED FN SVENSK 
VALACH SOM KUNDE TYSKA OCH VAR SENIOR INSTRUKTOER I DIVISIONENS 
POLITISKA AVDELNING UPPDROGS ATT TALA MED SVENSKEN. RYSSAPmA  HADE 
SAERSKILT FOERVAANATS OEVER ATT DENNE ALLTJAEMT BEFANN SIG 1 BUDAPEST 
TROTS DE HAARDA PTRIDERNA, VARVID RW UPPGE': HA SVARAT ATT HAN HADE 
SIN UPPGIFT ATT RAEDDA JUDARNA 1 GETTOT. MED DEN SOVJETISKA MILITAER-
IFDNINaFN VI! LE RH DISKUTERA HUR DET HHMANITAFRA ARBETET SKHL:F 
FORTSAETTAS. 

VALACH TILLBRINGADE HELA DAGEN OCH NATTEN MED RW OCH L MEDAN SVAR 
INVAENTADES FRAAN HOPil;RP ORT. RH  HADE PN TJOCK PORTFOF1 J MED VIKTIGA 
DOKUMENT SOM HAN VAR BEREDD OEVERLAEMNA TILL DEN SOVJETISKA MILITAER-
LEDNINGFN. NAESTA DAG VID 10-11-TIDFN KOM BI' AR FRAAN 7:F GARDES-
ARMENS STAB. RH OCH L FOERDES BORT I OLIKA BILAR OCH VID AVRESAN 
VARNADES VALACH OCH DE GEVRIGA SOM TRAEFFAT RH AV EN PTABPOFVFRSTP 
FOER ATT BERAETTA ATT DE TRAEFFAT RH. BARA MAANGA AAR SENARE FICK 
VALACH VETA VART SVENSKEN FOERTS OCH VAD SOM HAENT MED HONOM. 

ARTIKELN INSAENDES I OEVERSAETTNING MED NAESTA LAEGENHET. 

BERNER 

AMBASSADEN MOSKVA 16.001E71 

- End of printout 

• 
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UTRIKESDEPARTEMENTET PROMEMORIA Politiska avdelningen 
Första enheten (Pol 1) 1991-11-18 Deps Henrik Cederin 

Å. 

Ex till:  

Ingrid Hjelt, UMK 
__---__ 

(VM (Åk/ 

BRÅDSKANDE 

Hemställan om budgetmedel för möte i Stockholm 
5 december gällande Raoul Wallenberg  
(1 bil.) 

Med hänvisning till närslutna bilaga gällande ett 
planerat sovjetiskt besök i Stockholm får jag härmed 
hemställa om att medel för ifrågavarande projekt tas 
från utrikesministerns post, A7, utredningar m m. 

Kostnader för resa och uppehälle (tre nätter) skulle 
för 8 sovjetiska deltagare bli ca 55.000 kronor. Flyg-
biljett tur och retur per person kostar 3.845 kronor 
och hotellkostnad blir 1.045 kronor per person (enkel-
rum på hotell Terminus). 

De flygbiljetter som ligger till grund för ovanförda 
kalkyl är av s k budgetkaraktär och därför knappa till 
antalet, varför beställning måste göras snarast. 

Anledningen till att vi vill erbjuda oss att stå för 
kostnaden är den rådande krissituationen i Sovjet-
unionen, vilken också i hög grad drabbar dess utrikes-
ministerium och myndigheter i övrigt, inte minst eko-
nomiskt. 

Därtill kommer att det är angeläget för båda sidor att 
nu få ärendet slutbehandlat. 

Martin Hallcivist 
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AMBASSADEN 1....K, C°CL- 

HAR  kgrål- i-t- 1 

MEDDELAT FÖLJANDE: 
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RE RAOUL WALLENBERG 

VID SAMMANTRAEFFANDE IDAG MED NIKONOV M FL PAA KGB FRAMKOM ATT MAN DAER TROTS ALLT TYCKS VARA INSTAELLD PAA MOETE I STOCKHOLM I BOERJAN AV DECEMBER. FAAR VI DAERFOER FOERESLAA ATT MOETET AEGER RUM TORSDAGEN DEN 5 DECEMBER, MED ANKOMST TILL STOCKHOLM DEN 4:E OCH AVRESA DEN 7:E. I SAA FALL KAN FREDAGEN DEN 6:E ANVAENDAS FOER T EX PRESSBRIEFING, MOETE MED UTRIKESMINISTERN, BESOEK I UD:S ARKIV, KANSKE PAA RIKSPOLISSTYRELSEN (GENOM CARL PERSSONS FOERSORG). EV KAN ANDRA MOETEN BEHOEVA ORDNAS. FOERESLAAR OCKSAA EN MAALTID OCH ETT KULTURELLT EVENEMANG + VISNING AV STOCKHOLM. 

VI FAAR BERAEKNA 7-8 SOVJETISKA DELTAGARE OCH ATT SVENSKA SIDAN STAAR AATMINSTONE FOER HOTELLRUM SAMT ERBJUDER SIG STAA FOER RESA (FRAEMST MID SYNES HAER HA SVAARIGHETER). 

BERNER 

AMB MOSKVA 15.15/EZ 

• 
• 



Avsöndninpsort Pol 1, depr Hallqvist/EL 

Datum Wallenberg 1991-11-18 
Avd ) Grupp /12 M6 

Ambassaden 

MOSKVA 

Dnr Från Hallqvist, Pol 1. Re Raoul Wallenberg. 

Primo: Vi siktar på möte arbetsgruppen 5 december enligt 
förslag .1

/i
Tinansieringsfrågan beträffande gruppen 

från Moskva dock ännu ej helt klar. Återkommer snarast. 

Secundo: Berzell och Ångström kan komma vecka 49 eller 50. 
Föreslår de far vecka 50 för att också eventuellt se på 
material som presenterats oss på mötet i Stockholm vecka 49. 

Tertio: Kristian Gerner är beredd fara över för att se på 
MID:s dossier m m. Han föreslår avresa från Stockholm 
11 december och arbetsdagar 12 - 13. Han kan tyvärr inte 
komma ifrån dessförinnan. Å andra sidan kan det vara 
praktiskt om han är där samtidigt som SKL:s folk är på plats. 

Cabinet 

Arende 

Adress 

Teet 
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AMBASSADEN MOSKVA 

UD STOCKHOLM 

OMEDELBART 

1991-11-19 

,IFOER KABS, POLCH, HAFSTROEM SB, POL 1 

RE WALLENBERG. REF TELEFONSAMTAL MED POLCHEFEN 



RE WALLENBERG. REF TELEFONSAMTAL MED POLCHEFEN 

SOM JAG OMTALADE I REF TELEFONSAMTAL RINGDE ZJURAVLEV, TF 
CHEF, MID:S ANDRA AVDELNING, MAANDAG KVAELL OCH OMTALADE ATT 
UIRIKESMINIsTelt PANKIN OENSKADE TRAEFFA MIG FAA TISDAGEN 
FOER ATT OEVERLAZINA ETT ANTAL DOKUMENT OM WALLENBERG, SOM 
FANNS TILLGAENGLIGA I MID:S ARKIV. DET ROER SIG OM DEM SOM 
VI GAATT IGENOM BL A 140IDIOVS/åEROVS BREV TILL CK FRAAN 
1956, DVS DET SOM JAG SAERSKILT PCAENGTERADE I MITT CH 955 
911015. EFTER KOLL MED POLCHEFEN BEKRAEFTADE JAG ATT VI EJ 
HADE NAAGRA INVAENDNINGAR. 

MID HAR FOERKLARAT ATT NAER DOKUMENTEN OEVERLAEMNATS TILL 
MIG AV PANKIN KL 15.00 MOSKVATID TISDAGEN (OM EJ AENDRING 
GOERS) SAA BLTR DE "AVHINLIGADE" OCH AER TILLGAENGLIGA FOER 
VEM SOM VILL TA DEL AV DEM. MAN AVSER ALLTSAA ATT BJUDA IN 
SVENSKA JOURNALISTER OCH SOVJETISKA TILL VAD SOM VAEL 
NAERMAST FAAR KALLAS EN LITEN "CEREMONI" DAER DOKUMENTEN 
OEVERLAEMNA.S OCH PANKIN KORT KOMMENTERAR DEM. 

JAG KOMMER DAEREFTER NATURLIGTVIS UTSAErTAS EDER FRAAGOR 
FRAAN JOURNALISTERNA OCH KAN INTE ANNAT AEN BERAEITA ATT JAG 
TIDIGARE LAEST DOKUMENTEN. PAA DEN NATURLIGA FOELJDFRAAGAN 
OM DAER FINNS NAAGOT INTRESSANT/NYTT MAASTE JAG RIMLIGTVIS 

01, HAENVISA TILL FRAEMST ANTECKNINGEN OM 
ABAKUMOV/MOWIOV—BREVET FRAAN 17 JULI 1947 OCH 
MOLMCV/SEROV—BREVET FRAAN 1956. SAMTIDIGT BOER JAG VAEL 
KONSTATERA ATT VI HOPPAS FAA YTTERLIGARE KLARHET GENOM 
KOMMTITENS FORTSATTA ARBETE. DET AER FOERSTAAS MOEJLIGT ATT 

• DE JOURNALISTER SOM KAN LAESA TEXTERNA EJ FAESTER SAA STOR 
VIKT, SOM JAG SJAELV GJORT I CIT TEL, VID MOLOTOVS/SEROVS 
FORMULERINGAR FRAAN 1956 OM ATT MAN TROTS ALLT M AA S T E 
BERAETTA FOER SVENSKARNA OM "WALLENBERGS OEDE". DOCK KOMMER 
RIMLIGEN SNART FRAAGAN OM HUR SVENSKA REGERINGEN VILL TOLKA 
DE NYA UPPGIFTERNA. SJAELV HAENVISAR JAG EV DYLIKA FRAAGOR 
TILL ER. 

BERNER 



Wallenberg 1991-11-19 
K. • 

MYCKET BRÅDSKANDE 

Avd Grupp ' 

Avsandningsert 

UM:s kansli/Kr Tejler/mk 
Arencie

i  Deum 

Adress 
Ambassaden Ambassaden 
MOSKVA Helsingfors För kabinettssekreteraren. 
Tent 

Re Wallenberg. Från UM:s kansli (Tejler). Edert krypto 1048. 

Primo Hafström, SB, har bett mig vidarebefordra följande: 

"Vill i anslutning till Ert ovanciterade fästa uppmärksamheten på ett 
fax som erhållits från ambassaden i Bonn. 

Cit I en intervju i Der Spiegel 47/91 säger KGB-chefen Bakatin-
följande om RW. 

I fallet RW har jag från första stund engagerat mig för ett 
oförbehållsamt uppklarande. Vi har letat, funnit en del och också 
informerat Wallenbergkommitten, och vi fortsätter att leta. 
Det senaste materialet skall nu överlämnas till Michail Gorbatjov, 
eftersom vi hittat det i partiarkivet. 

Fråga: När, var och hur dog RW? 

Bakatin: Det vet vi ännu inte. Fortfarande saknas ett avgörande 
dokument. De som dolt spåren var proffs. Slutcit 

S e c u n d o Kabinettssekreteraren, som för närvarande befiner 
sig i Helsingfors, har erhållit Ert ovanciterade liksom detta meddelande. 

Cabient 

Ex t: 

Kr Hallqvist, pol 1 

Dr Hafström, SB 

• 

• 
• 
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RE WALLENBERGFRAAGAN 

JAG FRAAGAR MIG OM EJ DET MEST NATURLIGA NAMNET FOER EN GENOMGAANG AV MED-MATERIALET SKULLE VARA RUNE NYSTROEM, SOM BAADE BEHAERSKAR FRAAGAN, AER RYSKSFRAAKIG OCH VAEL 
BEVANDRAD I MINISIERIFJARGONG. 
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Cederin, pol 1 

UD STOCKHOLM 

FOER POL 1. ffi) 

BRAADSKANDE 

RE SOVJEn.SKT DELEGATIONSBESOEK I INVILLINBERGSFRAAGAN 

• 

FORTS 
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RE SOVJ ELLSKT DELEGATIONSBESOM I WALLENBERGSFRAAGAN 

SAEKRA UPPGIULTZ OM DELEGATIONWIEDLEMMARNA TORDE VI KUNNA 
FAA TIDIGAST I BOERJAN AV NAESTA VECKA (VI HAR JU VAENTAT 
LAENGE PAA BESKED OM FINANSIERING) . TROLIGEN KOMMER DET ATT 
ROERA SIG OM 

ZJURAVLJOV 
NIKONOV 
ZIBOROV 
KOZLOV 
VINOGRADOV 
GULJAJEV 

SAMT EV ARZJANITIKOV OCH GALITSKIJ (KOMPLETTERINGAR MED 
FOERNAMN FOELTER) 

FLYGBILJETTER LAER KUNNA HAEMTAS UT I MOSKVA. 

BERNER 
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AMBASSADEN MOSKVA 1991-11-21 

UD STOCKHOLM 

i 1481. FOER POL •1. RE WALLENBERGDOKUMENT 
J 
TASS RAPPORTERADE IGAAR ENLIGT FOELJANDE OM OEVERLAENNADET AV 
UTRIKESMINISTERIETS WALLENBERGDOKUMETN. 

1 IT 

DOCUMENTS ON THE FATE OF RAOUL WALLENBERG FROM THE SOVIET FOREIGN 
POLICY ARCHIVE9  *9R9  HAND9D OVER TODAY TO THE SWEDISH AMBASADOR TO 
THE USSR. 

WALLENBERG, A SWEDISH DIPLOMAT, WAS ARRESTED BY THE SOVIET TROOPS 
IN 1945 IN BUDAPEST, AND TRANSFERRED TO THE STATE SECURITY GODIES. 
ACCORDING TO THE OFFICIAL VERSTON, HE DIED IN 1947 IN A SOVIET 
PRISON. 

THE ARCHIVE MATERIALS DATE BACK TO 1946-1959. IT IS MAINLY THE 
CORRE9POND9NC9  BETWE9N THE SOVIET FOREIGN MINISTY, THE INTERIOR 
DEPARTMENT AND THE STATE SECURITY MINISTRY, AS WELL AS NOTES TO THE 
SOVI9T COMMUNI9T PARTY CENTRAL COMMITTEE WITH PROPOSALS ON ANSWERS 
TO THE SWEDISH SIDE IN RESPONSE TO ITS NUMEROUS INQUIRIES ABOUT THE 
DIPLOMAT'S FATE. 
SLUTCIT 



AMBASSADEN MOSKVA 11.45/EZ 

- End of drintout 
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Sovjetiskt delegations-
besök i Wallenberg- 
frågan r• 

\ 

Arerlde 

. 1991-11-21 1 
Avd Grupp i Mal 

P 

,AVIÖrldOirlgsort 

Pol I/Cederj.n/hi 

Adress 

Ambassaden Moskva Dnr  

BRÅDSKANDE 

Re sovjetiskt delegationsbesök i Wallenberg-frågan 

911204-07. Från pol 1. 

PRIMO. Vill härmed informera om att medel för det sovje-

tiska besöket erhållits. 

SECUNDO. Flygbiljetter, tur och retur Moskva-Stockholm)  

har beställts. Avfärd 17.35 den 4/12 samt avfärd 13.25 

den 7/12. Här behöver vi omgående veta namnen på delega-

tionsmedlemmarna samt få bekräftat att ni kan hämta ut 

biljetterna i Moskva. Dessutom har 8 enkelrum för tre 

nätter reserverats på hotell Terminus. 

TERTIO. Ett halvtimmeslångt besök hos kabinettssekretera-

ren 1991-12-06 har även inbokats. 

Cabinet 

Text • 
• 

• 
• 
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SVERIGES AMBASSAD 1991-11-21 Nr 275 MOSKVA 

Handl: Min H Magnusson 

911127 Pol 1/Haliqvist/H 
delges 
Guy von Da:77e1, del 
S-0 Peterson., anb 7:7:J;hi 
amb Budapest 
amb Brussel 
RW-föreningen 
Carl Persson 
lex t Hallcwist 

,Dokument rörande Raoul Wallenberg • 
--.3($ bil.) /-t..5 C 

• 
• 

Ambassaden får härmed insända de kopior av dokument 
rörande Raoul Wallenberg vi begärt få ut från utrikes-
ministeriets arkiv och som igår överlämnades av 
utrikesminister Pankin, uppenbarligen som dennes 
sista åtgärd i ämbetet. Dokumenten överlämnades 
med ett kort följebrev till utrikesminister af 
Ugglas. Det bör understrykas att materialet bara 
omfattar en del av dokumenten i Wallenbergdossierna, 
dem som av oss bedömdes vara av störst intresse. 
Merparten av uppteckningarna från svensk-sovjetiska 
samtal i ärendet samt noteväxlingen har vi inte 
begärt att få kopior av. Det synes oss därför viktigt 
att en historiker i lugn och ro gör en detaljerad 
genomgång av allt material. Därvid kan ev. ytterligare 
kopior begäras. 

För det huvudsakliga innehållet i de viktigaste 
dokumenten har ambassaden redan redogjort i 
m i s o. Helt nya är dock två av de tre sista dokumen- 
ten rörande Langfelders öde (30 resp 32). Det rör 
sig om skriftväxling med sovjetiska ambassaden 
i Budapest. 

Ambassaden har gjort en översättning av dokumentför-
teckningen.", I övrigt bifogas alla kopior i rysk 
vOlon i kronologisk ordning. 

örian(Berner 
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BH Besk:ens Moskva 

skr. r.r.2.4.7c1-n // -2/ 

Ambassadens översättning  

FÖRTECKNING 

över fotokopior på dokument från Sovjetunionens utrikespolitiska 
arkiv 
om Raoul WALLENBERG 
och Wilmos LANGFELDER 

1. Brev från ledamoten av NKIDs /Folkkommissariatet för utrikes 
ärenden, ö.a./ kollegium K.V.Novikov till chefen för 
kontraspionagestyrelsen "Smersj" V.K.Abakumov. 3 februari 1946. 

2. Brev från K.V.Novikov till V.K.Abakumov. 20 mars 1946. 

3. Brev från vice folkkommissa9.en för utrikesärenden S.A'Lozovskij 
till vice inrikesministern V.V.Tjernysjov. 17 juli 1946. 

4. Memorandum fetn ställföreträdande chefen för 5:e e opeiska 
avdelningen M.S.Vetrov till vice utrikesminister A.Ja.Visjinskij. 2 
april 1947. 

5. Memorandum från A.Ja.Visjinskij till V.M.Molotov. 14 maj 1947. 

6. Brev från vice utrikesminister A.Ja.Visjinskij till ministern 
för statssäkerhet V.S.Abakumov. 7 juli 1947. 

7. Brev från A.Ja.Visjinskij till V.S.Abakumov. 22 juli 1947. 

8. Memorandum från A.Ja.Visjinskij till folkkommissarien 
V.M.Molotov. 9 augusti 1947. 

9. Utkast till note från vice utrikesministern Ja.A.Malik till 
Sveriges sändebud i Sovjetunionen R.Sohlman. Augusti 1947. 

10. Personlig note från A.Ja.Visjinskij till R.Sohlman. 18 augusti 
1947. 

11. Brev från S.Ignatjev (MGB) till vice utrikesminister 
A.A.Gromyko. 3 mars 1952. 

12. Tjänsteskrivelse till 5:e europeiska avdelningen jämte en 
redovisning från ungerska åklagarämbetet erhållna från 
Sovjetunionens ambassad i Ungern, rörande uppgifter om Raoul 
Wallenberg. 13 mars 1952. 
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13. Nedteckp g av samtal mellan Sovjetunionens ambassadör i Sverige K.KYRodionov och Sveriges utrikesminister Unden. 23 maj 1952. 

14. Redovisning betitlad "Raoul Wallenberg-ärendet" skriven av 5:e europeiska avdelningen. 5 juni 1952. 

15. Brev från vice utrikesminister A.A.Gromyko till KGB-ordföranden I.A.Serov. 13 oktober 1954. 

16. Brev från I.A.Serov till A.A.Gromyko. 3 november 1954. 

17. Utkast till skrivelse till SUKPs centralkommitte med koncept. 29 februari 1956. 

18. Följebrev från V.M.Molotov till SUKPs centralkommitte till översättningar av vittnesmål om R.Wallenberg. 31 mars 1956. 

19. Beskrivning av det material om Wallenbergärendet, som 
överlämnades till V.M.Molotov av Sveriges inrikesminister Hedlund den 30 mars 1956. 

20. Skrivelse från V.M.Molotov till SUKPs centralkommitte och utkast till resolution av SUKPs centralkommitte. 

21. Brev från chefen förvdtrikesministeriets avdelning för skandinaviska länder M.G.Gribanov till KGB. 13 april 1956. 

22. Memorandum från M.G.Gribanov till V.M.Molotov. 16 april 1956. 

23. Skrivelse från V.M.Molotov och I.A.Serov till SUKPs 
centralkommitte med förslag och koncept. 28 april 1956. 

25. Skrivelse från utrikesministern D.Tdjepilov och I.A.Serov till SUKPs centralkommitte med förslag till promemoria rörande 
R.Wallenberg. 12/14 januari 1957. 

26. Memorandum från chefen för avdelningen för skandinaviska länder K.K.Rodionov till utrikesministern A.A.Gromyko. 27 februari 1957. 

27. Skrivelse från A.A.Gromyko till SUKPs centralkommitte. 15 mars 1957. 

1 28. Brev från vice utrikesministern V.A.Zorin till KGB-ordföranden A.N.vSjelepin med bifogat utkast till skrivelse till SUKPs centralkommitte. 17 februari 1959. 

41  
24. Memorandum från ställföreträdande chefen r 
utrikesministeriets informationskommitte I.I. urganov till A.A.Gromyko. 30 december 1956. 



• 
• 

V/  
29. Skrivelse från vice utrikesministern V.V.Kuznetsov till SUKPs 
centralkommitte. 18 juni 1959. 

Om V.Langfelder  

30.  

i 

Följebrev från Sovjetunionens ambassad i Ungern och redovisning 
er ållen av Ungerns utrikesministerium rörande fastställande av 
V. angfelders uppehållsplats. 7 maj 1957. 

31. Brev från vice KGB-ordföranden,K.F.Lunjov till ledamoten av 
utrikesministeriets kollegium I.K./Zamtjevskij om V.Langfelder. 17 
maj 1957. 

32. Instruktion från Sovjetunionens utriJtsministerium till 
Sovjetunionens ambassadör i Ungern Ju.V.Andropov rörande 
V.Langfelders öde. 17 september 1957. 

S:a 89 sidor 

• 
• 



Mk11-1171CTP 
14HOCTPAHHEDIX CCCP 

Mocxsa, nosi6psi 1991 roa 

YBaxaemasi rocnoxca MHHHCTp, 

B COOTBeTCTBHH C ,TJOTOBOpeHHOCTMO, ,aocrxrHyToii HallIHMH 

npeRcTawrrensimx, npenpoBoxmaio npH ceM xcepoiconnn RoxymenTos ApxnBa 

Bneumeti HOJIHTIIKH CCCP, xacaionmecsi P.Bannen6epra H Bilanrcl)enmepa, 

cornacno nplinoxcelmomy nepenmo. 

rocnoxca MHHHCTp, yBepennsi B MOeM BLICOKOM H ncKpeimem 

pataxcemm. 

Ee IlpeBocxwAHTeabcrBy rocnoxce M.a44 Yrrnac 
Minnicipy IIHOCTpaHHIAX Ren 111BeIIIM 

CTOICMJIhM 



riniawKeHze 

flEPEUEHL 
HoepoHonyul AoHymeHToB ABII CCCP o Payze BazileHöepre H Bymmome ilaHreljezuepe 

I. EmcBmo nierra HozJierm HUU CCCP K.B.H0BmHoBa Hauaumny 
YnpaBzeug uoHTppa3BeÅHH "Cmepm" B.K.AdaHymoBy. 
3 (Detpazg 1946 r. 

2. ExcEmo H.B.HomiumBa B.H.AdaHymoBy. 20 mapTa 1946 r. 
3. EtHcBmo aam.HapHoma HHOCTpaHHEIX 7Aez CCCP C.A.JIc3oBcLoro 

3aM.MHHI'rcTpa BgyTpemmx 7,Teå CCCP B.B.nepHumeBy. 
17 MUR 1946 r. 

4. Zomaoag samma 3am.3aBeZywero 5 Epporiellerm oueåom M.C..BeTpoBa . samecluTenm mvnimeTpa KHOCTpaHHNX 7Aeå CCCP A.H.Bummuomy. 2 anpeåg 1947 r. 
5. ÄomaÅllag 3anpicHa A.R.BummicKoro B.M.MoäoToBy. 14 mag 

1947 r, 

6. Hum° 3am.mmizeTpa HHOCTpaHHUX AeJI CCCP A.ff.BuolifficHoro mmuleTpy rocyArapcTBeHHoR 6e3onacHooTH CCCP B.C.A6aHymoBy. 7 rit ozg 1947 r. 
7. ExcLmo A.R.BumnHeHoro B.C.MayymoBy. 22 mimg. -1947 r. 
8. Zoma-ÄHag samma A.H.BummeHoro HapHomy B.M.MouToBy. 

9 aBrycTa 1947 r. 
9. flpoeic HOTbI 3am.milmeTpa uHocTpaHHmx 71371 71.A.amlica flo— 

ELBSIIHN B CCCP P.CyIBmaHy. ABryeT 1947 r. 
IO. ilzuHag HdTa A.R.BummHuoro P.CynBmaHy. 18 aBrycTa 1947 r. 
II. ENCBMO C.NrHaTB3Ba /MrB CCCP/ 3am.mimeTpa NHOOTpaHHEIX 74ez CCCP A.A.rpomuu. 3 mapTa 1952 r. 
12. Cåpeöffag saucHa B 5 EBponellemil oueå capaBHa BeHrep— cHol npoHypaTypu, nozyneHHag H3 nocoåBeTBa CCCP 3 BeHrpiim, o AaHHmx Ha Payåg BaååeHdepra. 13 mapTa 1952 r. 



2. 

13. 3anmcB dect7Am nocåa CCCP B 111Begmu K.K.PoÄmoHoBa c mim—cTpom 141100TpaHHMX Åeå ElBenmm YHÄDHOM. 23 maH 1952 r. 
14. CmpaBliu rUezo P.BazzeHdepra", no71,r0ToBåeHHa7 5 EBpone2crmm oTÄegom. 5 VIKER 1952 r, 
15. EmcBmo sam.mmucTpa mocTpaHmmx Aeå CCCP A.A.rpommEo npe7,roe7AaTemo KIT npm CM CCCP M.A.CepoBy. 13 oNTHdpg 1954 r. 
16. FincBmo N.A.Cepopa A.A.ftommm. 3 nosöpH 1934 r. 
17. HpoeNT 3anmum B WC 

29 Cjerpaås 1956 r. 
18. ConpoBoAmTempHaH.3anmcNa B.M.MoåoToBa B UK HECC H nepe— Buam noHasaamtl cBmAeTeåe2 o P.BaååeHöepre. 

SI mapTa 1956 r, 
19. AHHoTanm maTepmaåoB, nepeAaHHmx B.M.MozoToBy mmHzeTpom BHyTptHHmx Aez EBenmm XeÄåylmom 30 mapTa 1956 r. no Boripocy o BaJmeHdepre. 
20. 3anmexa B.M.MoåoToBa B LIK KECC Tz  npoenT nocTaHoBåeHmH UK KIICC. 2 anpeJlH 1956 r. 
21. TIPICBMO saBuymulero OTAezom CHanmHaBcHmx cTpaH CCCP . - M.rorpHdaHOBa B xrE npi'i CM CCCP. 13 anpeu 1956 r. 
22. ÄolmaAHan 3anmcHa M.r.rpmdaHoBa B.M.MoåoToBy. 

16 anpeåH 1956 r. 
23. SanmcRa B.M.MmoToBa m M.A.CepoBa B TA XECC c npuzoy.eHmHmm 

II IlepHoBumm BapmaHTamm. 28 anDew 1956 r. 
24. ZORHaAHaR 3anmcmå 3am.Haqaummua_MonuTeTa mii@opmanmm npm MUZ CCCP N.N.TyrapmHoBa A.A.rpomul:o. 30 Aelmöpg 1956 r. 
25. 3anmcm mmilmeTpa mHocTpaHHmx Åeå CCCP 4.T.IllenmnBa M.A.Cep0Ba B LIK HECC c npmåo:geHmem namHTHoll 3anmcEm OTHO—cpueEmio P.BaååeHöepra. 12/14 Himapg 1957 r. 
26. 71ormaAHan 3anzeica 3aB.Outzom CicaumHaBumx cTpaH N.K.Pov.— OHOBa mmluicTpy MHOCTDaHHLIX Åeå CCCP A.A.r p0=0, 

27 cDeppazH 1957 r. 

KflCC C USTHOEHM BapmaHTom. 
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27. Sanmcm A.A.PpomIlEo B UH XECC. 15 mapTa 1957 r. 
28. EMOBMO 3amecTxTeJIH mmulicTpa UHOCTpaHHHX ÅeJI CCCP 

B.A.3op1Ina npeAc2ÄaTemo XPE npz CM CCCP A.H.Muenxily 
c apuloylemlem npoena sam= B IUK XECC. 17 2eBpaur 
1959 r. 

29. Sann= 3am.mmucTpa MHOOTpaHHEIX Aez CCCP B.B.HymenoBa 
B UX XECC. 18 HUR 1959 r. 

0 B.AanrDeäuepe  

30. ConpopomusHoe 'Im mo 1-1000UCTBa CCCP B BeHrpum 
cnpary.a, nozyrielinaz OT MTA:LT BeHrpun OTHOCKTenHO yeTalloB—
zeufl mecTa naxotÅemuH BolaHrOeuuepa. 7 mall 1957 r. 

SI. Immo samecTnTew npuceÅaTeåz FTB npx CM CCCP 
ueHy Hommlermx MH, CCCP M.X.3amgeBcEomy o B.Äänrcäuepe. 
17 mag - I957 r, 

32. Amalum CCCP nocJiy CCCP B BeHrpux E.B.AnÅronoBy o 
c3,756e B.21aHre.iluepa. 17 cemTaGpn 1957 r. 

Bcero 89 71140TOB 

3. 

• 
• 
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Kanslirådet 
Martin Hallqvist 
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j
a llenberqartikel i Izvestija 
1 bil) tlx 1469 A 911118 

Broder, 

Insänder i kopia och ambassadens översättning det 

brev från pensionerade överstelöjtnanten Valach, 

vilket publicerades i Izvestija den 15 november 

1991. 

Valach uppger sig vara den sovjetiske officer som 

först kom i samspråk med Raoul Wallenberg den 14 

januari 1945. Han hävdar att Wallenberg och 

Langfelder inte arresterades utan självmant tog 

kontakt med sovjetiska myndigheter för att 

diskutera den fortsatta hjälpverksamheten i 

Budapest. 

Björn Lyrvall 

• 



1991-11-20 

Ambassadens översättning 

JAG VAR DEN SISTE, SOM SÅG WALLENBERG I BUDAPEST 

På sista tiden har det skrivits mycket i pressen om Raoul Wallenbergs öde. Bland annat har dokument publicerats, som påträffats i arkiv, från 151:a skyttedivisionen och 2:a ukrainska frontens 7:e gardesarme, i vilka det talas om att sovjetiska soldater arresterat en svensk diplomat. Men tyvärr finns det felaktigheter i rapporteringen från 151:e skyttedivisionens politiska avdelning. Det var ingen som då "arresterade", "grep" eller "bevakade" Wallenberg. Jag var vittne till dessa händelser. 

Januari 1945. Vår 151:a skyttedivision bedrev häftiga gatustrider i Budapest och förflyttade sig genom centrum av den östra delen av den ungerska huvudstaden - Pest - och vidare mot Donau. Det var under en av dessa dagar, den 14 januari, som mitt möte med Wallenberg skedde. 

En av divisionens regementschefer rapporterade, att två personer hade tagit sig fram till honom och sagt att de var medarbetare vid svenska beskickningen i Budapest. De begärde att få komma i kontakt med den sovjetiska ledningen. Divisionschefen uppdrog åt mig - jag var då överinstruktör vid politiska avdelningen - att bege mig till regementsstaben. 

En av sambandsofficerarna från det aktuella regementet följde med mig, och utan honom hade det varit svårt att hitta fram till staben i labyrinten av gator och gränder. Två soldater med automatvapen medföljde också. Vi tog oss fram genom ställen där skottlossning pågick och kom slutligen fram till staben, som var belägen i den kända budapestparken "Varosliget", i vattenkuranstaltens källare. Det var här jag fick se den långe, välväxte mannen Raoul Wallenberg, förstesekreterare vid svenska beskickningen och befullmäktigad av Internationella Röda korset. Sin följeslagare, en kortvuxen rödhårig ungrare, presenterade han som chaufför - Vilmos Langfelder. Wallenberg blev mycket upplivad när han fick veta att jag talade tyska. 

Av regementsofficerarna fick jag veta, att Wallenberg och hans följeslagare oväntat hade dykt upp på en gata, där granater och minor exploderade, där allt besköts av Hitlers automatskyttar, som förskansat sig på husens övervåningar. I handen hade Wallenberg hållit en liten svensk flagga. 



Wallenberg upprepade sin begäran för mig - att få komma i kontakt 
med sovjetisk militär ledning av, som han uttryckte det, 
"tillräckligt hög rang". Jag minns att han berättade om ett 
likadant försök dagen före, men den officer och de soldater, som 
han vänt sig till, hade tydligen inte förstått honom. Det enda som 
hänt var att de tog ifrån honom hans bil och lät honom gå igen. 

Så for vi alla sex till divisionsstaben.. Där fanns divisionschefen 
generalmajor D:Pod3iimajlov, stabschefen överste bl!:RnAtkin,  chefen 
för politiska avdelningen överste JaJDmitrenko, chefen för 
kontraspionageavdelningen major IKisiltsa. Jag tolkade. Wallenberg 
berättade utförligt om sitt uppdrag i Budapest och om hur han 
lyckats rädda tusentals ungerska judar, som av nazisterna dömts 
till total fysisk utplåning. Han berättade också om Budapests 
ghetto och visade till och med dess exakta plats på kartan. 

Samtalet med Wallenberg varade länge. Vi frågade honom flera gånger 
varför han inte hade lämnat Budapest när fronten närmade sig och 
varför han på detta sätt riskerade sitt liv. Hans svar var ett 
enda: han uppfyllde sin plikt. Wallenberg talade med oro om att när 
striderna i Budapest började, kunde han inte längre fortsätta sitt 
arbete med att rädda fångarna i ghettot. Därför sökte han nu så 
envist kontakter med den militära ledningen för att diskutera vad 
som vidare kunde göras för att rädda de dödsdömda människorna. På 
hans egen begäran sändes hans fråga därefter vidare "uppåt" från 
divisionsstaben. Jag vet inte vem det var som divisionens stabschef 
kontaktade - 7:e gardesarrÅns stab eller 18:e gardesskyttekårens 
stab, vilken var operativ mellanliggande länk mellan divisionen och 

Resten av natten tillbringade jag i stort sett hela tiden med 
Wallenberg och hans chaufför. Vi erbjöd båda att vila och sova en 
stund. Vi avdelade ett särskilt rum åt dem på divisionens 
stabsplats, som var en lägenhet med flera rum. Men de sov knappast 
alls någon av dem. De åt ingenting heller, drack bara te med oss. 

Jag minns att Wallenberg hade en omfångsrik portfölj i handen. Han 
förklarade, att den innehöll viktiga dokument, som han var redo att 
överlämna till den sovjetiska militära ledningen. 

På morgonen klockan 10 eller 11 anlände några officerare till oss i 
två Willis-bilar. Vi förmodade att de kom från 7:e gardesarm&is 
stab. De var fyra man, den med högst rang var överste. Han gick i 
enrum med stabschefen och uppdrog sedan åt mig att säga till 
Wallenberg, att han kunde få bli förd till frontledningen, så som 
han hade begärt. Wallenberg blev glad. 
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• 

Sedan bad man Wallenberg och hans chaufför att sätta sig i bilarna. Jag minns att de inte blev placerade tillsammans utan var för sig i varsin Willis. Raoul Wallenberg tog varmt avsked av oss. 

Ytterligare en detalj. Före avresan sade översten till oss alla, att vi inte skulle tala om Wallenberg med någon. Då fäste vi inte någon särskild vikt vid det. Först efter många år har vi fått veta, vart man förde den svenske diplomaten och vilket öde man beredde honom. 

Ja.VALACH 
pensionerad överste, 
journalist. 
KIEV. 

• 

• 
• 



Avsåndningsort Pol 1, depr Hallqvist/EL 

Arende 

 

Datum 
1991-11-22 Wallenberg 

 
 

 

Avd i Grupp M6 

Adress 

Text 

Ambassaden 

MOSKVA 

Dnr Magnusson från Hallqvist. Re Raoul Wallenberg. 

Utmärkt om Dahnberg medföljer som tolk. Ni bör sända telex 
till A 2/ORG ang tjänsteresa för Dig själv, Lyrvall och 
Dahnberg. 

Cabinet 



un~ArmicEr 

KOPIA TILL: 
UTR MIN 
KAMS 
POLCH 
MÅR PO= 
POL 1 

ÅTGÄRD: 

/  
1. n 

AMBASSADEN MOSKVA 1991-11-25 

UD S'IOCKHOLM 

FOER POL 1 (HALLQVIST) 

RE MID:S WALLENBERGDOKUMENT 



UTRIKESDEPARTEMENTET 1 

• 
RE S WALLENBERGDOKUMENT 

AMBASSADEN INSAWIDER MED VECKANS LAEGENHET EN NAAGOT 
UTFOERLIGARE SAMMANFATTNING AV DE DCKUMEgr VI ERHAALLIT 
FRAAN MID AEN DEN REDOVISNING SOM INSAENDES 
OKLOBER. 

BE= 

• 



UTRIKESDEPARTEMENTET 

KOPIA TILL: 
UIR MIN 
KABS 
POLU 
BITR POLC1-1 
POL 1 

ÅTGÄRD: 
P61 1/Cederin/hi 
Ch till tit. ° 
1991-11-27 

in-i i! n 
i i - •-• 

 

AMBASSADEN MOSKVA 1991-11-25 

UD STOCKHOLM 

/FOER POL 1 (C..EUERIN) 

• 

RE WALLENBERGMOMEi 

 



RE WALLENBERGMOE:rtx 

1. TACKSAM BESKED EXAKTA RESTIDER FOER Mr-EXPERTERNA. 

2. FOER SOVJETISKA DELTAGARNA I MOETET KANSKE VI OCKSAA FAAR 
TANKA PAA Err MINDRE TRAKTAMENTE (100 KR PER DAG?) . DE HAR 
INGEN UTLAENDSK VALUTA. 

BERNER 

• 



ÅTGÄRD: 

- 

KOPIA TILL: 
UIR M:EN 
KABS 
POLCH 
Billt POLCH 
POL 1 

UTRIKF_SDEPARTEMENTET 

• 
s.  

AMBASSADEN MOSKVA 1991-11-25 

UD STOCKHOLM 

FLER POL 1/ LIDERIN 

RE IN.V‘ILENBERGMO.,rh 

FORTS 

• 

• 



• 

RE INUNLLENBERGMGErt, 

PRIMO 

EFTERSOM RYSKE FOLKDEPUTERADE ARZJANNIKOVS RESTIDER PGA 
SEPARAT PROGRAM SKILJER SIG FRAAN OEVRIGA GRUPPEN BOKAR 
AMBASSADEN BILJETT I EXCURSION FARE SAS MOSKVA-STOCKHOLM 
MAANDAG 2/12 AALER MED OEVRIGA GRUPPEN 7/12. 

SECUNDO 

MAGNUSSON OCH LYRVALL BERAMAR ANLAENDA 3/12 MED SAS OCH 
DAHNBERG 4/12. 

TACKSAM VI INBOKAS PAA SEPARAT CENTRALT BELAEGEr HOTELL 
(MAGNUSSON/ =VALL 3-6, DAHNBERG 4-7). 

• 

BERNER 
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Avsänt den Klockan 

//.25 //-96- 

UTRIKESDEPARTEMENTET TELEFAX 
MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS 
STOCKHOLM 
Telefon: (46) 8 786 6000 Fax: (46) 8 723 1176 Telex (54) 10590 MINFOR S 

Adress: if 
Monica Lindroth, RD, fax 24 25 84' 

. 

atom: 
991-11-25 

, 

Dnr: 

-,-) kel,  Il C 
Avsändande enhet: 

Daina Zaidi, UD/Info, tel: 786 6770 

Avd: 

i 

Grupp: Mål: 

Ärende: Azr4' 
Besök av ryske folkdeputerade 
Arziannikov 1".  

Totalt antal sidor: 
1 

Obs! Vid begäran om repetition skall alltid 
avsändande enhet enligt ovan anges! 

Sign 

BRÅDSKANDE 

För Monica Lindroth, Riksdagen, från Daina Zaidi, UD:s 
informationsbyrå. 

Besök av ryske folkdeputerade Arzjannikov 2-6 december1991.  

Som medlem i den officiella svensk-sovjetiska arbetsgruppen i 
Raoul Wallenberg-ärendet kommer ryske folkdeputerade, tillika 
vice ordföranden i ryska parlamentets MR-utskott, Nikolaj 
Arzjannikov på utrikesdepartementets inbjudan att besöka 
Stockholm v 49 för arbetsgruppens tredje möte, 5-6 december. 

Arzjannikov är särskilt engagerad i frågor rörande reformeringen 
av de rysk/sovjetiska rättsvårdande organen, och har under 
RW-utredningen utmärkt sig som en mycket aktiv och kompetent 
person. Arzjannikovs vistelse i Stockholm utsträcks därför och 
informtionsbyrån har fått i uppdrag att lägga program för honom 
3-4 december. 

Frågor av intresse: utskottsarbetet (justitieutskottet) i 
riksdagen. Kontroll av polisen, inkl säkerhetspolisen 
(justitiedepartementet, studiebesök polisen). 
Ombudsmannainstitutionen (bl a do). Svenska MR-organisationer. 

Kan Du hjälpa mig med den delen som har med justitieutskottet att 
göra? Kan det läggas i samband med lunch tisdagen den eller 
onsdagen den 4 december? (Har ej inbokat något ännu.) 

CABINET 



UTRIKESDEPARTEMENTET TELEFAX 
MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS 
STOCKHOLM 
Telefon: (46) 8 786 6000 Fax: (46) 8 723 1176 Telex (54) 10590 MINFOR S 

Adress:

( 
Stefan Strömberg, Ju-dep

r" fax nr 791 7695 k 
N. 

Datum: 
1991-11-25 

Dnr: 

'3 a,i 
I 
c c, 

Avsändande enhet: 

Daina Zaidi, UD/Info, tel 786 6770 

Avd: Grupp: Mål: 

r7 Ärende: / 
Besök av ryske folkdeputerade Arzjannikov 

Totalt antal sidor: 
1 

Obs! Vid begäran om repetition skall alltid 
avsändande enhet enligt ovan anges! 

Avsänt den Klockan  Sign 

För Stefan Strömberg, Ju, från Daina Zaidi, UD:s informationsbyrå. 

Besök av ryske folkdeputerade Arzjannikov 2- 6 december 1991.  
Ref dagens telefonsamtal 

Som medlem i den officiella sy  r_q_lkhz-..Q2.Yiej-gca,ArbetagglIPPen  i Raoul WäTTUffberg-ärendet_kommer ryske folkdeputerade, tillika 
vice-ördföränden I-iiska parlamentets MR-utskott, Nikolaj 
Arzjannikov på utrikesdepartementets inbjudan att besöka 
Stockholm v 49 för arbetsgruppens tredje möte, 5-6 december. 

Arzjannikov är särskilt engagerad i frågor rörande reformeringen 
av de ryska/sovjetiska rättsvårdande organen, och har under 
RW-utredningen utmärkt sig som en mycket aktiv och kompentent 
person. 

Frågor av intresse: utskottsarbetet (justitieutskottet) i 
riksdagen. Kontroll av polisen, inkl. säkerhetspolisen 
(justitiedepartementet, studiebesök polisen. 
Ombudsmannainstitutionen (bla a do). Svenska MR-organisationer. 

Det gäller alltså 3-4 december för Er del - återkommer med exakt 
tidpunkt och ber Er ordna den del som berör justitiedepartementet. 

CABINET 

• 




